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PRIHOD SLOVENSKIH ROMARJEV 
V AMERIKO 

MJSD 28 ROMARJI SE NAHAJATA DVA ŠKOFA IN SEST 
DUHOVNIKOV. NEKAJ POTNIKOV ZADRŽANIH 

V NEW YORKU 

Prihod in sprejem na pomolu. 
Naši težko pričakovani slo-

venski romarji iz stare domo-
vine, ki se bodo vdeležili 28. Ev-
harističnega kongresa v Chica-
gu, so dospeli v New York na 
parniku "Olympic" minuli to-
rek (15. junija), že bolj pozno 
zvečer, vsi čvrsti in zdravi. Ra-
di zakasneloeti so šele drugi 
dan stopili na suho v milijon-
sko mesta New York. Vseh 
skupaj jih je semkaj dospelo 
28; med temi sta dva slovenska 
škofa. Rt. Rev. Jeglič in Rt. 
Rev. Gnidovec, šest duhovnikov 
in 20 lajikov; vseh romarjev 
jz Jugoslavije je dospelo okrog 
150. 

Kakor smo informirani, je 
nameravalo v Ameriko potovati 
na ta kongres okrog 150 Slo-
vencev in" več sto Hrrwtov. Ker 
se pa slavna belgradska vlada 
malo briga za Slovence in Hr-
yate. osobito vsled trajnih vi-
sokih političnih sporov, tako ni-
so hotele oblasti- potrditi potnih 
Uatav oatalim priglašenem. twi-
roma romarjem, da jih }e prišlo 
semkaj samo 28. 

2al. da tudi tej mali skupini 
ni b;la sreča mila. da bi se vsi 
skupno, izkrcali. Izmed teh je 
bilo namreč v New Yorku na 
Ellis Islandu zadržanih 12. Na-
seljniška oblast je jako stroga 
v vseh ozirih, osobito pa še z 
onimi priseljenci, kojih kvota 
je že izčrpana. Koliko izmed 
teh bo pripuščenih, bomo sku-
šali priobčiti V prihodnji šte-
vilki. 

Imena romarjev. 
Izkrcali so se sledeči: Ljub-

ljanski knezoškof dr. A. B. Je-
glič, prizrenski škof dr. Janez 
Gnidovec, dr. Mihael Opeka, 
stoini kanonik, Ljubljana. Rev. 
Janez 3ogovič, profesor vero-
nauka v Mariboru, Rev. Alojzij 
Markež, ekonom v škofovem 
zavodu sv. Stanislava, St. Vid 
nad Ljubljano, Rev. Ivan 
Strajhar, župnik v Borovnici, 
Rev. Viktor Kragl. župnik v 
Framu pri Mariboru, Rev. Josip 
Žužek, katehet v Kranju. La-
jiki: Andlovic Ivan. posestnik 
v Spodnjih Hočah, št. 48 pri 
Mariboru; Blažun Frančiška, 
posestnikova hči v Šenčurju pri 
KranjU št. 50: Grošelj Josip, 
zasebni uradnik, Poljanska ce-
sta 6, Ljubljana; Hrast Marija, 
posestnica, Ahacljeva cesta, 5, 
Ljubljana; Koščak Franc, ab-
solvent trgovske šole, Rakek, 
št. 22; Kukman Ana, posestni-
kova hči, Gradenje, 6, pošta 
Bela Cerkev; Raj šel j Oroslav, 
trgovec, Ljubljana; Umberger 
Melhijor, posestnik in mizarski 
mojster v Mokronogu, in Ja-
nez Petrič, posestnik. Ravna-
te, št. 2, pošta Suhor pri Met-
liki. 

Na Ellis Islandu so zadržani: 
Blažun Amalija, služkinja, Šen-
čur pri Kranju, št. 60; Cvetko-
vič Helena, posestnikova hči, 
Loč, št. 17, pošta Dobova; Ga-
le Angela, šivilja, Mala vas, št. 
6, pošta Grosuplje; Jazbec Ana, 
šivilja, Ljubljana, Poljanska ce-
sta. št. 23; Kambič Gola, kme-

tica, Praproče, št. 3, pošta Se-
mič; Knez Angela, trgovka, 
Ljubljana, Dunajska cesta, št. 
47; Majce Peter, zasebni urad-
nik, Ljubljana, Hrvatski trg, 
št. 4; Nemanič Katarina, po-
sestnikova hči, Božakovo, št. 7, 
pošta Metlika; Urbič Alojzija, 
delavka, Ledina, št. 50, pošta 
Sevnica; Znidaršič Fran, dela-
\ec, Kozaršče, št. 27, pošta Sta-
ri trg pri Ložu; Jakšič Stefan, 
posestnik. Gornja Bistrica, št. 
27, pošta Crensovci, Prekmurje, 
in Videtič Martin. 

V sredo zjutraj je bilo na 
pomolu White Star parobrodne 
družbe nepopisno vrvenje in ve-
selje. ko so se pričeli naši ro-
marji izkrcavati iz parnika; ra-
dovali so se potniki, tako pa tu-
di oni, ki so svoje drage na po-
molu pričakovali. Marsikomu 
je kanila solza veselja iz očesa 
pri tem snidenju. Na krov par-
nika je bilo mogoče iti samo s 
posebnim dovoljenjem. Prvi so 
st<n>ili na suho škofje, z^tem 
drugi duhovniki in nekateri la-
jiki. Zadržanim se je zatrje-
valo, da bodo morda izpuščeni 
do večera ali naslednji dan; ne-
kateri pa morda nikdar? 

Na krovu pri prv^m spreje-
mu milih gostov iz stare domo-
vine je bilo navzočih več naših 
ameriških slovenskih gg. du-
hovnikov in tudi lajikov. Iz 
Clevelanda sta jih pozdravila v 
imenu K. S. K. Jednote Rev. J. 
J. Oman, duhovni vodja in An-
ton Grdina. glavni predsednik. 
Iz Jolieta je bil navzoč Rev. 
John Plevnik v imenu Central-
nega odbora slovenske sekcije 
Evharističnega kongresa, tako 
tudi Rev. Francis Ažbe iz Wau-
kegana. Iz New Yorka so bili 
slovenski župnik Rev. Kerubin, 
Dr. Hugo Bren (začasno se mu-
deč v New Yorku), uradniki in 
uradnice katoliških društev iz 
Greater New Yorka, dalje Mr. 
Peter Vogrič in njegov sin. Iz 
Bridgeporta, Conn., je bil Rev. 
M. Golob, iz Steelton, Pa., Rev. 
Luka Gladek, iz Bethlehem, vPa. 
Rev. Veren, ki je sprejel hr-
vatskega škofa Ivan Rodiča s 
hrvatskim župnikom iz New 
Yorka. Poleg teh je bilo še več 
drugih duhovnikov pri spreje-
mu. 

V čakalnici pred odhodom so 
ljudje hiteli k škofom in jim 
poljubljali prstan, izražujoč jim 
dobrodošlico. Mnogim so se 
utrinjale solze. Prevzvišeni 
škof Jeglič, čvrst in korajžen, 
vedno smehljajočega lica, ved-
no ljubezniv in pripravljen na 
vsako vprašanje, je naredil na 
množico vesel utis, kajti vsi so 
se bali, da bo vladika ves izmu-
čen, a bil je v resnici kot pravi 
junak in voditelj te romarske 
skupine. Nobene utrujenosti ni 
kazal, dasiravno star že 76 let; 
pač pa se je šarilo iz njegovega 
obraza polno ljubezni, veselja in 
zadovoljstva. 

Temu ni zaostajal tudi pre-
vzvišeni Škof Dr. Gnidovec* do-
šel iz daljne Albanije. S svo-
jim milim obrazom, čeravno 

mnogo manjši v osebi, je nare- govoril s svojo gorečo navdu-
dil na vse globok vtis, kakor 
pravi rodni brat v priprostosti, 
ponižnosti in naklonjenosti do 
vseh. Oba škofa sta bila na-
vdušeno pozdravljena. Tem je 
bil pa vzor, pg postavi, stanu in 
korajži tudi neumorni delova-
telj v Vinogradu Gospodovem, 
dr. Mihael Opeka, stolni kano-
nik v Ljubljani. Kako ponosne 
postave je ogledoval in občudo-
val vse, kar se mu je pred oč-
mi odpiralo. Zdelo se mi je, 
da se zelo zanima za našo novo 
domovino. Za temi so se zbi-
rali za odhod še ostali gg. du-
hovniki. katerih imena so gori 
navedena. 

Sprevod po mestu. 
Pred molom je čakalo vrč 

okrašenih avtomobilov. Mest-
na oblast je dala tem visokim 
gostom ob strani več policije za 
častno stražo in za vzdržavanje 
reda. Opomba: Chicaška "Pro-
sveta" piše iz zlobosti, da so 
naše škofe stražili policaji, ker svetejšim. 
so baje državi nevarni?! Po-
dla zlobnost! Zatem se je pri-
čel sprevod proti slovenski cer-
kvi sv. Cirila in Metoda v New 
Yorku na St. Marks Place. Med 
vožnjo je bilo videti dosti za-
nimivega. Policija sprodaj je 
dajala znamenje s trobentami, 
da sc je na, nekaterih TOgahtr 
moral ustaviti ves avtomobilski 
promet in poulične kare. Do-
spevši na cilj. so visoki gostje 
stopili najprvo v cerkev zahva-
lit se pred Najsvetejšim, nakar 
so odšli na obed in razgovor. 

Okrog 3. ure popoldne so se 
podali naši novodošleci z avto-
mobili po mestu, da si ogledajo 
New York in njegove zanimi-
vosti. Tudi pri tej priliki jim 
je oskrbovala red mestna poli-
cija. Najprvo so se ustavili v 
katedrali sv. Patrika, zatem v 
baziliki, kjer je vedno češčenje 
Presvetega Rešnjega Telesa. 
Ogledali so si mesto tudi iz ve-
likega Wohlworthovega nebo-
tičnika. Tu se je vdeležencem 
nudil najbolj diven in čaroben 
pogled na našo newyorško me-
tropolo. Gradbo tega poslopja 
so vsi občudovali, ker je visoko 
50 nadstropij. Ogledali so si v 
Battery parku tudi sloveč akva-
rij in dolenji del mesta, ki je 
najbolj znan. 

šenostjo in ljubeznijo in našte-
val. kako naj vsi stanovi izvr-
šujejo svojo versko dolžnost do 
Boga in do predpostavljenih. 
Nadaljeval je z navodili in do-
kazi, da v spolnjevanjti verskih 
dolžnosti bo prišla sreča na vea-
kega.* Koliko bogastva si vsak 
katoličan vsak dan lahko prido-
bi, ako sleherni dan prične z 
molitvijo, in če z dobrim name-
nom izvršuje vsa svoja opra-
vila; da ne pozabi na Izveličar-
ja, na Njegovo zasluženje, na 
Njegovo pričujočnost v taber-
naklju, na Presveto Srce Jezu-
sovo in na Mati Božjo. . 

Škofova pridiga je postajala 
z vsako besedo bolj ganljiva, ki 
je segala globoko v sr|ra verni-
kov. Pisatelj tega pdročila je 
bil navzoč v cerkvi, ter je videl, 
kako so si mnogi brisali solze 
iz očes. Ko je škof nehal, je 
zapel Zahvalno pesem, kateri 
se je pridružila vsa cerkev; ob 
sklepu ie sledil blagoslov z Naj-

Večerna pobožno« t. 

Nazaj so se vrnili okrog 5. 
ure, kajti doma se je že pri-
pravljalo velik in slovesen spre-
jem. Po kratki večerji se je 
zbrala velika množica sloven-
skega občinstva iz New Yorka 
in Brooklyna. Cerkev sv. Ciri-
la in Metoda, kjer se je imela 
vršiti pobožnost, je bila še pred 
časom napolnjena; komaj da je 
mogla procesija škofov in du-
hovnikov iz ozadja skozi ljud-
stvo pred altar. Ganljiv je bil 
prizor, ko se je mil. škof Je-
glič. dospevši pred altar in ob-
lečen v svojem ornatu, obrnil 
proti vernikom in jih v svoji 
pastirski ljubezni približno ta-
kole pozdravil: 

"Dragi mi v Kristusu! Vsi 
ljudje na zemlji iščejo sreče; 
srečen bi bil rad vsak. Ali, kje 
sreče iskati? Kako srečo najti? 
Kako postati najsrečnejši na 
zemlji in biti tudi srečen v ved-
nosti ? To vam želim danes 
tukaj povedati." 

Zatem je prevzvišeni škof 

Pozdravni sestanek. 
Po cerkveni poboinosti se je 

jel sprevod pomikati v cerkveno 
dvorano, kjer je že nestrpno 
čakala velika množica ljudstva. 
Vsak kotiček je bil zaseden; 
vsakdo je hotel videti sivolase-
ga škofa iz LjuWjaiie v njego-
vi sijajni opravi. Na stotine 
ljudstva je stalo zonaj, ker ni-
so mogli v dvorano. 

V pozdrav gostom pri priho-
du v dvorano je igrala domača 
godba. Zatem je sledila ame-
riška himna in himna "Hej Slo-
vani." V imenu slovenske žup-
nije je oba navzoča škofa po-
zdravil domači župnik Rev. Ke-
rubin in sicer tako ganljivo, da 
so njegove besede segale vsem 
navzočim do srca.* Pozdravil 
jih je tudi v imenu vseh kato-
liških Slovencev iz New Yorka 
in Brooklyna. Pri tem je č. g. 
govornik rabil najbolj srčne iz-
raze v počast cerkvenim kne-
zom iz starega kraja, kakor tu-
di drugim dospelim gostom. 

Zatem se dvigne presvitli 
škof Jeglič ves ginjen in se pri-
čenja zahvaljevati in izražati 
svoje srčno veselje nad toliko 
vdanostjo; radi tako velike vde-
ležbe in tolike prijaznosti, ka-
tero ljudstvo izkazuje došlim 
gostom in romarjem. 

Nato sta stopili pred škofa 
dve deklici, izročivši jima kra-
sen šopek rož, deklamiral je pa 
mladi šolar v slovenščini; ves 
ta prizor je olepšal nastop pev-
skega društva "Danica" z zna-
no himno "Lepa naša domovi-
na." Buren aplavz. 

Reditelj tega večera, najsta-
rejši slovenski naseljenec v 
Greater New Yorku, Mr. Frank 
Tassotti, je zatem predstavil 
navzočim Rev. J. J. Omana, du-
hovnega vodjo K. S. K. Jedno-
te, da naj on izpregovori par 
besed. Rev. Oman je novodo-
šle visoke goste najprvo po-
zdravil v imenu svoje fare, za-
tem pa kot duhovni vodja v 
imenu K. S. K. Jednote. Temu 
je sledil zopet nastop pevskega 
zbora in domače godbe. 

Jako zanimiv je bil nastop 
Rev. John Plevnika, župnika iz 
Jolieta, BI., ki je kot predsed-
nik Centralnega odbora sloven-
ske sekcije Evharističnega kon-
gresa pozdravil naša slovenska 
cerkvena apostola, tako tudi 

druge, v imenu vseh slovenskih 
duhovnikov v Ameriki in v ime-
nu vseh katoliških Slovencev v 
naši novi domovini. Izrazil se 
je zelo pohvalno nad lepim spre-
jemom v New Yorku. Mimo-
grede je omenil malo v humo-
rističnem tonu, da je že brzo-
javno obvestil vse v Chicagu in 
Jolietu, da naj se tam dobro 
pripravijo, ako hočejo v tem 
oziru Newyorčane prekositi. 
Skušalo se bo pa tudi v teh 
dveh naselbinah prirediti viso-
kim gostom sijajen sprejem. 
Občinstvo je govorniku navdu-
šeno ploskalo. 

Nato je bil poklican k besedi 
predsednik K. S. K. Jednote 
(pisatelj teh vrstic), da v ime-
nu Jednote pozdravi novodošle-
ce; kar je storil z opombo, da 
je naša K. S. K. Jednota že me-
seca januarja t. 1. sklenila s 
svojim odborom, da se zaveda 
velikega dne prihoda vladike in 
cerkvenega apostola, prevzviše-
nega škofa Jegliča, kakor tudi 
vseh ostalih, ki so danes pri-
hiteli iz domovine na obisk svo-
jih rojakov in na Evharistični 
kongres. Povdarjal je, da je 
bila to dolžnost Jednote; njeno 
članstvo se je tega zavedalo s 
tem, da jč nabralo lepo svoto 
v ta namen. Zahvalil se je 
newyorskim in brooklynskim 
društvom za lepe vdeteibo pri 
sprejemu naših milih gostov; 
dalje je opozarjal, naj društva 
vedno kot doslej vstrajajo v 
katoliškem duhu. ker to je njih 
važna dolžnost. Nadalje je pre-
čita! pismene pozdrave greater-
newyorških društev in sicer: 

Društvo sv. Frančiška, št. 46, 
v imenu predsednika Jernej 
Habjana, društva sv. Jožefa, št. 
57 v imenu predsednika Aloj-
zij Cešarek; društva sv. Ane, 
št. 105, Mrs. Mary Derčar; dru-
štva Marije Pomagaj, št. 184, 
tajnice Mrs. T. Škrabe; društva 
sv. Petra, št. 50, J. S. K. Jedno-
te, v imenu Mr. John Murna; 
društva sv. Imena v New Yorku 
in Brooklynu, Mr. Vinko Kon-
čan in Mr. Novosel. 

Nato je zapelo pevsko dru-
štvo znano slovansko -himno 

Hej Slovani," kojemu se je 
oridružilo tudi vse občinstvo. 

Zatem je prevzvišeni škof dr. 
Gnidovec iz Prizrena izrazil 
svojo hvaležnost za tako slove-
sen in nepričakovani sprejem, 
kaj takega se ni pričakovalo. 
Pohvalil je ljudi, ki tudi v tu-
jini vstrajajo v takem katoli-
škem duhu in jim je priporo-
čal, da naj ie v nadalje gojijo 
medseboj ljubezen in edinost. 
Visokemu govorniku so navzo-
či burno pritrjevali. 

Kar nenadno se je zatem po-
javil na odru vsem poznani in 
priljubljeni rojak Mr. Avgust 
Jakopič, ki je v svojem hu-
morju spravil vse v smeh. Ome-
nil je, da so navzoči Greater-
Newyorčani lahko srečni, da so 
dovčakali to redko priliko, da 
vidijo v toliki skupini svoje 
priljubljene in častne goste 
med seboj. Priporočal jg na-
vzočim, da naj kaj denarno po-
magajo po svoji skromnosti na-
ši borni in tužni domovini, ki 
trpi še danes posledice nesrečne 
svetovne vojne. Za ta apel je 
dobil govornik od škofa Jegliča 
ukor z besedami: "Bog mu od-
pusti!" To je pa povzročilo po 
vsej dvorani velikansko navdu-
šenje in klici: živijo na sloven-

skega škofa, ker ga nekateri, 
stoječi od zadej prej Še niso 
mogli videti na odru. 

Tudi dr. Mihael Opeka, o ka-
terega postavi sem že enkrat 
omenil, se je navzočim lepo za-
hvalil za krasen sprejem; rekel 
je, da z zanimanjem zasleduje 
vse, kar se mu tukaj pred očmi 
odpira; doživljaje v Ameriki si 
bo zapisal v knjigo svojega 
življenja. 

Tega pozdravnega večera se 
je vdeležilo še več drugih od-
ličnih gostov, duhovnikov, pro-
fesorjev in drugih lajikov, mož, 
žena, katerih imen ne morem 
vseh omeniti. Ker je bilo že 
bolj pozno, je bila ta prireditev 
zaključena z znano himno "Na-
prej zastava Slave!" gotovo v 
splošno zadovoljnost vseh na-
vzočih. Pri odhodu je prevzvi-
šeni škof dr. Jeglič blagoslovil 
vse navzoče, in na obeh stra-
neh stoječi verniki so mu po-
ljubljali roko v pozdrav. 

Odhod iz New Yorka. 
Za drugi dan je oznanil do-

mači g. župnik, da bo sloves-
no opravilo (škofova sv. maša) 
ob 6. uri ob asistenci duhovni-
kov in da bo zatem sledilo še 
več sv. maš; pri tej priliki bo 
tudi pridiga mil. škofa dr. Gni-
doveca. 

Ta dan (četrtek) se je vpo-
rabil v razne svrhe; nekateri 
so dolgo časa pisali v staro do-
movino o potovanju in prihodu 
v Ameriko; drugi so šli; v me-
sto, da si še ogledajo newyor-
ske nebotičnike, pa tudi podze-
meljsko železnico, kakoršne še 
nimajo v Ljubljani in ne v 
Belgradu. 

Dan je hitro minul in treba 
je bilo urediti za vožnjo proti 
Chicagu. Pripomniti moram, 
da je ves ta dan pomagal in so-
deloval Rev. John Plevnik pri 
parobrodni družbi in vladi, da 
bi spravili še ostale, zadržane 
potnike na ameriška tla. Pa 
stvari so bile zelo zamotane: 
oblasti so namreč prišle do za-
ključka. da je bilo med temi 
potniki nekaj takih, ki so prišli 
semkaj v Ameriko, da bi tukaj 
za stalno ostali; vsled tega je 
bila preiskava preložena na po-
znejši čas. Pred odpotovanjem 
je šla potnikom zelo na- roke 
znana bančna in potniška tvrd 
ka Zakrajšek in Cešark, ki je vse 
potrebno preskrbela in uredila 
povsem brezplačno. Cast ko-
mur čast! Tudi gg. duhovni 
fare sv. Cirila in Metoda so de-
lali noč in dan; Bog jim bodi 
plačnik! 

V četrtek, dne 17. junija, 
okrog poldneva so se potniki 
odpeljali z vlakom proti postaj: 
v okrašenih avtomobilih, da na-
daljujejo svojo pot do Chicaga. 
Vlak Pennsylvania železnice jo 
je odkuril skozi znano naselbi-
no Bethlehem proti Buffalo, 
kjer sva jaz in Rev. Oman iz-
stopila o polnoči, da nadaljuje-
va vožnjo proti Clevelandu; na-
ši mili gostje so se pa odpeljali 
proti Chicagu, kamor so dospeli 
drugi dan okrog 4. ure popol-
dne. 

Več o tem bo poročal urednik 
"Glasila" iz Chicaga, ker se tu-
di on vdeleži tega kongresa. 

Anton Grdina. vdeleženec. 

CLEVELANDSKE NOVICE. 

Pristopajte v K. S. K. Jed-
Mte! 

—Predzadnji pondeljek zve-
čer, dne 14. junija je prišlo do 
obžalovanja vrednega dogodka 
na poznani Pintarjevi farmi v 
Euclid vasi, na 260. cesti in 
Eleanor Rd. Na farmi sta bila 
zaposljena kot delavca 71-letni 
Josip Koman in 68-letni Frank 
Rupar, ki je bil po celem Cleve-
landu poznan kot "Randole." 
Med obema možema je prišlo 
večkrat do prepira glede dela, 
zlasti ker je bil "Randole" po-
znan kot nasilen in siten člo-
vek. 

Ko je v pondeljek zvečer od-
prl Koman vrata kokošnjaka. 
so vrata slučajno nekoliko »ade-
la Ruparja, in to je slednjega 
tako vjezilo. da je pograbil lo-
pato in z njo z vso silo udaril 
Komana po glavi, da se je sled-
nji takoj zgrudil. Takoj je bila 
poklicana zdravniška pomoč, ki 
je pa dospela prepozno, kajti 
Koman je že na potu v bclnico 
umrl. Morilca Ruparja so od-

; peljali v okrajno ječo. kjer ja 
pod nadzorstvom probatne sod-
nije. Vrjeti je. da v njegovi 
glavi ni vse v redu; doma je iz 
vasi Rob pri Laščah. Ranjki 
Josip Koman je bil star 71 let. 

.doma je bil iz fare Hinje pri 
Žužemberku. V Ameriki je bi-
val 25 let. Tu zapušča tri si-
nove in hčer. Bil je član dru-
štva sv. Nikolaja, Hrvatske 
Bratske Zajednice. Naj v mi-
ru počiva. 

—Ob polnoči, med minulim 
četrtkom in petkom je umrl do-
bro poznani rojak Andrew 
Kranjc, star 46 let. V Ameriki 
je bival 23 let; doma je bil iz 
vasi Dobec pri Cerknici. Svoj 
čas je imel gostilno na Norwood 
Rd. Tu zapušča soprogo in dva 
sina ter enega brata, v starem 
kraju pa sestro in brata. Bil 
je član društva Slovenski Sokol, 
društva Naprej, št. 5. S. N. P. 
Jednote in društva France Pre-
šeren, št. 17, S. D. Zveze. R. I. 
P. 

—V veliki dvorani Knights 
of Columbus na 2612 Prospect 
Ave., se je vršilo pretekli to-
rek zvečer slovesno graduiranje 
učenk Notre Dame Academy, 
ene najboljših višjih šol za de-
kleta v državi Ohio. Petinde-
vetdeset učenk je sprejelo iz 
rok Rev. Carl Frey dpilomo. po-
tem, ko je dr. Clarence Manion 
v sijajnem govoru povdarjal 
"Prostor Boga pri vzgoji." Med 
graduantinjami se je nahajalo 
tudi osem slovenskih deklet: 
Miss Rose Kolar, Miss Angela 
Beljan, Miss Josephine Bijek, 
Miss Vera Knaus, Miss Joseph-
ine Klemene, Miss Frances Lo-
gar, Miss Mary Malovrh in 
Miss Rose Strauss. V četrtek 
zvečer, ob 8:30 je v Engineers 
Auditorium graduiral iz višje 
šole sv. Ignacija Mr. John Gor-
nik Jr., sin našega spoštovane-
ga trgovca Mr. John Gornika. 
Vsem graduantom iskrene ča-
stitke! 

—Delegatom društva sv. Jo-
žefa, št. 169, K. S. K. Jednote 
so bili izvoljeni sledeči: Frank 
Matoh, Karel Skebe in Anton 
Leskovec, ml. Delegatje dru-
štva sv. Lovrenca, št.*63 so pa 
sledeči društveni uradniki: An-
ton Globokar, predsednik; An-
ton Kordan, tajnik, in Ignacij 
Godec, blagajnik. 
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vatsko. Med nami ni nobene 
razlike; po veri, jeziku, narod-
nosti in domovini smo si vsi 
bratje in sestre; saj nam veli 
znana pesem, da 'Slovenac i 
Hrvat, ostane uvijek brat i 
brat.' 

"Med vašimi znanci in pri-
jatelji agi tiraj te torej v prvi 
vrsti za katoliške podporne Za-
jednice in Jednote. Jaz sem si-
guren, da bo naš jugoslovanski 
narod v Ameriki enkrat prišel 
do verskega prepričanja in se 
ne bo več odtujeval od cerkve. 
Če boste torej pozvani na kak 
katoliški pokret — pridite. Pa-
zite in ogibajte se pa sovražni-
kov vere in cerkve, kajti oni 
več ne spoštujejo načel njih 
starišev in tudi ne svojega na-
roda. 

Iskreno vam častitam k pri-
dobitvi tega bandera, ki znači 
prvo nagrado v lanski kampa-
nji. Isto ste dosegli, ker ima-
te dobre uradnike društva. 
Cast vašemu še tako mlademu 
predsedniku M. "Kovačiču, ker 
se tako trudi za društvo. Naj-
večja čast in pa priznanje pa 
vašemu tajniku društva sobra-
tu Math Brozeniču, -ki je duša 
in srce društva, kar je bilo isto 
ustanovljeno. Tamkaj v Cleve-
landu nazivamo vaše društvo 
'Brozeničevo društvo,' ker ga 
je on dovedel do tako visoke 
stopinje in ugleda. Pohvalo iz-
ražam tudi blagajniku sobratu 
Ignac Rudarju in vsem ostalim 
uradnikom društva. . 

"K sklepu vas iskreno po-
zdravljam v imenu skoro 30,000 
članov in članic K. S. K. Jedno-
te in vam kličem: Živeli!" (Bu-
ren aplavz in odobravanje). 

Zatem je zapela Miss Bar-
bara Basa ob spremijevanju 
klavirja krasno in znano pesem 
"Dalmatinski šajkaš." 

Rev. Josip Škur, slovenski 
župnik v Pittsburghu je zatem 
v kratkih, a jedrnatih besedah 
častital društvu sv. Mihaela po-
vodom današnje slavnosti. Da-

v(L>c!je na 3. strani) 

bil vesel, ko sem čul zlate be-
sede g. župnika Sopča, ko je 
pridigoval o Bogu, veri in na-
rodu. V resnici niso bile bese-
de g. pridigarja samo prazna 
izvajanja, ampak istinite. Dok-
ler boste radi hodili v cerkev, 
in spadali h katoliškim dru-
štvom, boste ostali tudi dobri 
narodnjaki. S tem posnemate 
načela vaših očetov in mater; 
ko pa enkrat na to pozabite, bo-
ste zgubili svoje dobro ime, na-
rodni ugled in srečo. Naj vam 
kažejo ljudje razna druga po-
ta, ista niso zanesljiva. V pr-
vi vrsti se torej držite cerkve, 
pa boste ostali vedno tudi do-
bri narodnjaki. 

''Jaz nikakor ne smatram, da 
je družba O. K., če ni duhovni-
ka zraven. Kjer pa morda ni 
duhovnika, tam se pa držite va-
ših starišev, ako jih še imate. 
To velja posebno za mladino. 
V krogu starišev (očeta in ma-
tere), boste vedno v pošteni 
družbi. Preveč samosvoj aH 
svoboden človek večkrat zabre-
de, to nam kaže zgodovina. V 
prvi vrsti pa propada narod, ki 
zapusti Boga, cerkev in vero. 
Mi take pomilujemo, ker ve-
mo, da delamo z ^ dobre stvari 
in načela. To je naša sveta na-
loga, katero bo nam izročili na-
ši stariši. Naše najdražje sve-
tinje moramo vedno ceniti. Vi 
ravnate tako; čast vam. Vsled 
tega \feni obljubim, da bom še 
prišel k vam. 

Današnjo slavnosa sle pričeli 
v cerkvi; to je prav in lepo. 
Vaše društvo zasluži, da smo 
došli danes semkaj in vam da-
mo s tem javno priznanje. Ka-
morkoli pridemo širom Ameri-
ke, vedno omenjamo vaše na-
predujoče društvo v Millvale. 
Dasiravno je staro komaj de-
vet let, pa šteje že skoraj 800 
članov in članic v obeh oddel-( 
kih (798). Moja iskrena želja 
je, da bi bilo to društvo čez le-! 
ta največje krajevno društvo 
naše Jednote, dasiravno je hr-J 

NA ZNANJE KATOLIŠKIM 
SLOVENCEM. 

V nedeljo, 27. junija, kakor 
že znano, bo pri nas v Lemontu 
slovesnost, prva svojega znača-
ja za Slovence v Ameriki, kro-
nanje milostne podobe Marije 
Pomagaj po bresvet. knezoško-
fu dr. Antonu Bonaventuri Je-
gliču. 

Predragi Slovenci! Zgodo-
vinskega pomena za nas vse bo 
ta slavnost. Kako ganljivo bo, 
ko bomo prvič zbrani s svojimi 
rojaki iz stare domovine, njim 
na čelu ljubljanski vladika in 
prevzv. škof dr. Dr. J. Gnido-
vec pri naši skupni, in najbolj-
ši Materi na amerikanskih slo-
venskih Brezjah v Lemontu! 
Ko bodo ljubljanski škof pola-
gali krone na Jezuščka in Ma-
rijo, se bo gotovo vsak izmed 

V KRESNI NOČI 
K PRVI OBLETNICI SMRTI SOSESTRE 

MRS. MARIJE ZALAR 

(Umrla JO. j u n i j a , 19^5 v Jolietu, III.) 

Poletje spet objema zemljo, 
jo krasi s ei<etjem pestrih 
Kresnica lela spet v mraku, 
prepezv, stojo pesem kos. 

Nam kresna noč budi spomine 
pač letos bridke — dobro t em: 
Ker lani v grob smo položili 
sosestro drago, ljubo vsem. 

Že drugo noč to v grobu SHUXU 
Prekmalu si ločila sc 
od svojih dragih m domačih, 
Pogrešajo ki težko Te. 

Se lani na domačem vHu 
so rože Tebi cvele še; 
zalizala si jih veselo. 
A danes — so zvenele vse! 

Pač rože druge in cipresa 
krasijo letos vrtec Tvoj. 
Ta vrtec žal — je pa gomila. 
Solza zalila jih nebroj. 

Počizvj v miru blaga žena. 
Preljuba mati, v grobn tem! 
V spominu trajnem Ti ostala 
nozabna sestra bodeš vsem! 



lje je tudi on navajai velike za-
sluge »obrata Math Brozeniča, 
tajnika društva in priporočal 
našo K. S. K. Jednoto, ker ima 
tako lepo geslo in navdušenega 
glavnega predsednika sobrata 
Anton Grdina. 

Kakor že omenjeno, se je te-
ga banketa vdeležil tudi spošto-
vani župnik cerkve sv. Nikole, 
Rev. Josip Sorič, ki je priznan 
kot eden izmed najboljših hr-
vatskih propovednikov in govor-
nikov. Njegova mogočna po-
stava (rodom Dalmatinec), 
kretnja in njegov orjaški glas 
poveličujejo vsako njegovo glo-
boko zamišljeno besedo. 

Rev. Sorič je naj prvo vdele-
žence banketa in došle goste 
pozdravil v imenu svoje župni-
je, naglašajoč. da ga zelo vese-
li, ker vlada taka bratska vza-
jemnost med Hrvati in Sloven-
ci. Povsem se strinja z govo-
rom Mr. Grdina, glavnega Jed-
notinega predsednika. "Res, 
da čez 20 ali 30 let ne bo več 
naših besed (govorice) v tej 
novi domovini; toda duša slo-
venska in hrvatska bo pa za 
vedno ostala' v srcih naših po-
tomcev in v njih spominih. 

"Da niso naši Hrvatje tako 
verni kakor pa Slovenci, je to 
vzrok dejstvo, ker se pred ti-
soč leti v domovini hrvatski 
škofje in svečeniki niso mogli 
tako zanimati za verski pokret 
med ljudstvom, ker niso imeli 
prilike in časa. Tedaj so mo-
rah odbijati naval krvoločnih 
Turkov, ki so plenili in vdirali 
v naše kraje. Boriti so se mo-
rali za sv. križ in svobodo. 

"Iskreno častitam vrlemu 
društvu sv. Mihaela k današnji 
slavnosti. To društvo zavzema 
v naši fari (župi) v vseh ozi-
rih najbolj častno in prvo me-
sto ; radi tega ga vsem toplo 
priporočam za pristop. Živela 
K. S. K. Jednota! Živela hr-
vatsko-slovenska vzajemnost!" 

Tudi temu govorniku je šte-
vilno občinstvo navdušeno plo-
skalo. 

važnega pomena tako za vaše 
cenjeno društvo kakor tudi za 
K. S. K. Jednoto. Naj ta za-
stava zmage ponosno vihra nad 
članstvom vašega dičnega dru-
štva. Naj vam bo vedno v spo-
min na trudopolno delo, katere-
ga ste imeli in posebno še naj 
bo v časten ponos in plačilo va-
šemu marljivemu in zaslužne-
mu tajniku bratu Brozeniču, ki 
se je trudil in delal za napre-
dek društva in Jednote. Bla-
goslov Božji naj vas in vse one, 
ki se bodo zbirali pod društve-
no bandero spremlja na vseh 
potih, ter vas opominja, da na-
še delo še ni končano, da mo-
ramo še naprej delati za večjo 
i'n močnejšo K. S. K. Jednoto. 

"Skratka: zavedajmo se vsi 
kot bratje in sestre, dolžnosti, 
ki nas vežejo. Zavedajmo se 
vsi skupaj, da kot sobratje in 
kot sestre, smo dolžni kot taki 
skupaj delati po našemu gaslu: 
'Vse za vero, dom in narod!' 

"Zeieč vam vsem najboljšega, 
ostajam z vdanostriimi pozdravi 
vedno vaš sobrat, 
"Josip Zalar, glavni tajnik." 

o 
Pittsburgh, Pa. — Kot je 

razvidno iz Listnice uredništva, 
postaja naše "Glasilo" teden za 
tednom bolj tesno. Mi iz Pitts-
burgha čakamo z našimi poro-
čili, dokler zagledamo kak pra-
zen prostor v listu, ker tega ne 
bomo dobili, kajti sobrat ured-
nik ima dovolj pripravnega, da 
napolni vse kolone "Glasila;" 
vsled tega so tudi poročila iz 
našega mesta tako redka. Vsaj 
sedaj nihče ne misli na nas v 
tem Smoky City, kajti oči vse-
ga kristjanskega sveta so obr-
njene proti Chicagu, kjer se 
vrši te dni XXVin. Evharistič-
ni kongres. Mnogi izmed nas 
Pitstburžanov smo bili name-
njeni iti tja, toda žalibog, da 
vsled enega ali drugega vzroka 
nam ni mogoče vdeležiti se in 
počastiti Kralja vse*' -kraljev 
kot smo želeli, 

^'sled tega smo pa v domači 
Zatem so govorili se sle&ečiJL cerkvi Marijinega Vnebovzetj« 

Urednik "Glasila." nadzornik 
K. S. K. Jednote brat John Zu-
lich. sestra Helena Malty, glav-
ni porotni odbornik brat Frank 
Trempus, brat Josip Ogrin, brat 
Koščevič, brat Anton Paur in 
društveni tajnik brat Matt Bro-
zenič. Slednjemu so poslušal-
ci dolgo časa aplavdirali. Med 
odmori smo čuli krasne pevske 
solo točke in pa tamburanje 
mladega zbora. 

Malo pred polnočjo je bil 
banket zaključen s kratkim go-
vorom g. župnika Soriča, ki se 
je prirediteljem današnjega ve-
čera iskreno zahvalil. 

Tako se je pred zaključkom 
banketa lepo zahvalil tudi so-
brat Anton Grdina, glavni pred-
sednik K. S. K. Jednote z 
opombo, da tega lepega večera 
in današnje slavnosti v Mill-
vale ne bo zlepa pozabil ne on, 
tako tudi ne drugi iz Clevelanda 
došli gostje. 

Društvo sv. Mihaela je pre-
jelo povodom te slavnostf od 
glavnega tajnika, sobrata Jo&ip 
Zalarja sledečo pismeno častit-
ko: 

Joliet, 111., 26. maja, 1926. 
"Slavno društvo sv. Mihaela, 
št. 163, K. S. K. Jednote, Pitts-
burgh, Pa. 
''Dragi sobratje in sosestre: , 

"Pred nekaj časom sem pre-
jel prijazno vabilo od vašega 
zaslužnega tajnika sobrata Matt 
Brozeniča, da bi se 30. maja 
vdeležil slavnosti blagoslovlje-
nja društvenega bandera. 

"Ker mi je vsled obilega po-

gu zvestih duš so takorekoč 
ukradli s svojim slabim obreko-
vanjem od Boga in te nedol-
žne slovenske duše niso krive, 
da BO padle med take razbojni-
ke; še je čas, da se povrnete. 
Naš dobri gospod župnik vedo, 
kdo vas je zapeljal; zatorej vas 
naj ne bo nikar sram priti v 
naročje vaše cerkve in postati 
zopet dober član sv. katoliške 
Cerkve in postati otrok Božji. 

Dal dobri Bog, katerega se-
daj hvali in časti vsa Amerika 
v sveti Evharistiji, da bi se vsi 
od vere odpadli Slovenci povr-
nili nazaj h Kristusu! 

Faran. 

Bottrop-Boy, (Westfalsko), 
Nemčija. — Franc Dolenc iz 
Mengede (Nemčija), išče svo-
jega sina Jožefa. Bil je v 
Smuggler, Colo. Rahle Fran-
čiška,, tu v Nemčiji, išče brata 
Janeza Martinčič, doma iz Št. 
Jurja, pod Kumom, pošta Ra-
deče, okraj Krško. 

Pozdravljam tudi vse sorod-
nike. in prijatelje, posebno pa 
Franceta Cilenšek, doma iz St. 
Jurja pod Kumom, naj mi pi-
še; Jerneja Jakoš, doma iz Dol 
pri Litiji; vse tri brate, Jože-
ta, Franceta in Janeza Repovš, 
doma iz Polšnika pri Litiji, in 
Jožeta Martinčič, doma iz Št. 
Jurija pod Kumom, kakor tudi 
vse rojake onstran oceana. 

J. Kotar, tajnik, 
Zveze slovenskih katoliških dru-
štev v rensko-westfalskem okra-
ju, podomače Mahov iz Osred 
ka), doma iz Št. Jurja pod Ku-
mom. Sedanji naslov: Janez 
Kotar, Bottrop-Boy i| Westf 
Schwesternhaus, Deutschland, 
Germany. 

Frank J. Trobec, Mary Ogulin, 
Charles Laurich. George Lau-
nch, 40; George Kocjančič 25 
centov; Neimenovan 10 centov. 
Skupaj $18. 

Kolekta Ane Bernik v Sartell, 
Minn. Darovali so po $1.25 

to leto na bolj slovesen načir. 
praznovali praznik sv. Rešnjega 
Telesa. Imeli smo namreč pro-
cesijo zunaj cerkve po 57. cesti, 
ker to je bila prva procesija 
sv. Resnjega Telesa na prostem, 
odkar obstoji tukajšnja sloven-
ska cerkev že 29 let. Nam se 
je zdelo nekaj novega, pa tudi 
veličastnega. Našemu preča-
stitemu g. župniku Father 
Škurju moramo biti hvaležni za 
njih trud, kajti procesija z Naj-
svetejšim zunaj cerkve je na-
redila tudi med drugorodnimi 
katoličani lep utis.» Posebno 
obnašanje naše šolske mladine 
je presenetilo marsikaterega 
opazovalca; ravnotako članice 
Marijine Družbe, dasiravno vse 
tukaj rojene, se niso sramova-
le vzdigniti svojega glasu, ko 
so pele svete pesni pred Najsve-
tejšim v slovenskem jeziku. 
Pohvaliti moramo tudi naše do-
dobre mamice; marsikatera je 
bila gotovo, ko se je vrnila na 
svoj dom, okregana, vsled za-
kasnelega kosila; toda spomnile 
so se onih Zveličarju potrebnih 
besed, katere je sam naš Izve-
ličar izgovoril, in katere se 
glase: , 

"Vsak naj vzame svoj križ 
na rame ter naj hodi za menoj!" 

Žalost nad vso žalostjo nam 
priča dejstvo, da je bila vde-
ležba od strani moških bolj pič-
la, da je marsikaterega izmed 
vdeležencev to grenilo. Kri-
stus je učil: 

"Pohujšanje bo prišlo, toda 

KNJIŽEVNOST 
Mr. F. A. Bogadek, znani od-

vetnik, 434 Diamond St., Pitts-
burgh, Pa., je poslal uredni-
štvu na ogled svoj "Novi Engle 
sko-Hrvatski i Hrvatsko-Engle 
ski Rječnik" (New English 
Croatian and Croatian-English 
Dictionary), ki vsebuje kratko 
slovnico angleškega jezika, tu 
je besede in fraze, krstna ime 
na, ameriško obrestno mero, 
imena predsednikov Združenih 
Držav, imena banov", kraljev in 
drugih vladarjev Hrvatske, Sr-
bije, Črnogore in Slovenije, po-
datke o prebivalstvu kraljevine 
Srbov, Hrvatov in Slovencev in 
odgovore na vprašanja, ki se 
navadno stavijo prosilcem za 
državljanske papirje. 

Knjiga je krasno delo in le-
pe oblike, tiskana na dobrem 
papirju in šteje nad tisoč stra-
ni. Cena $5. Hrvatsko govore-
čim članom naše Jednote ta no-
vi slovar toplo priporočamo. 

o 
SKLAD K. S. K. JEDNOTE 

za Evharistični kongres. 
(Dodaten izkaz darovalcev k 

zadnjemu izkazu.) 
I>a Salle, lil. — Nabiralca 

John Klopčič in Anton Beden-
ko. Darovali so: $2 Frank Ko-
bal. Po $1: Joe Scheck, John 
Klopčič, Frank Bruder, Ludwig 
Lushina, John Klobucher, John 
Modic, Matt Komp, Joseph Jan 
ko, Joe Furlan, Mrs. Herakovič, 
Mary Retel, Joe Gende, John 
Tomše, Anton Baznik, Andrew 
Urbanč. Po 75 centov: Joe Ay 
ster, Anton Peletič. Po 50 cen 
tov: John Settina, Joe Strukel 
Mrs. Joe Lushina, Frank Klop-
čič st., Frank Jaklič, John Ura-
nič, Frank Kovačič, Frank Zo-
nik, Math Starovasnik, Frank 
Terselič, Math Kostello, John 
Baznik. Po 40 centov: John 
Just. Po 35 centov: Joe Lis-
jak. Po 25 centov: Joe Spelich 
Mary Spelich, Ana Klopčič, 
Frank Stušek, Ana Kostello, 
Frank Peteline. Skupaj $26.25 
kakor zadnjič izkazano. 

Rice in Sartell, Minn. — Ko-
lekta Ivane Trobec. Darovali 

gorje onemu človeku, iz kate-
sla in raznih zadržkov nemogo-jrega izide!" 
če slavnosti se vdeležiti, in ker| Kako so vse besede, katere 
vem. da bo pri tej slavnosti je naš Izveličar prerokoval, za-
gotovo več drugih sokolegov pisane v sv. pismu, tako je tu-
glavnih uradnikov Jednote na- di resnica, da jih ne more ni-
vzočih, zato upam in prosim, da hče predrugačiti. Voditelji, 
mi cenjeno članstvo oprosti. i kateri so naš dobri slovenski 

"Akoravno mi ne bo mogoče katoliški narod zapeljali tako j v Rice, Minn.: Rev. John Tro-
biti osebno prisotnim pri blago- daleč, da je opustil svojo naj- bec, $5; J. Legatt, $2. Po $1 
slovljenju vašega bandera, za- dražjo svetinjo sv. vero, je že Andrew Robich, Josip Trobec 
gotavljam vas, da bom v duhu začela vest peči. Zvijajo se od St., Neimenovan, Ivana Trobec, 
z vami. V duhu se hočem z ene župnije do druge, povsod Jakob Rupar, Margaret Sčhu-
vami veseliti in radovati, kajti darujejo velike svote denarja, mer, Anna Schumer, Johana 
blagoslovi jen je zastave kara- pa še miru ne dosežejo, kajti Schumer. C. Ferche 75 centov, 
panjske zmage, je velikega in okoli 300 dobrih in nekdaj Bo- Po 50 centov: Jos. Trobec jr., 

Aleks Bernick in Mary Petach. 
Po $1: Ana Bernick, Frank Jak-
lich. Frank Razinger, Angela 
Rotar, John English, Barthol 
Legatt, Jolyi Burgštalerj Jos-
eph I^aurich, 50 centov. Sku-
paj $10. 

R A Z M O T R I V A N J E . 
NASVETI IN PREDLOGI ZA XVI. KONVENCIJO KSKJ. 

Dnevni red konvencije. 
Opomba uredništva: V št. 

9. "Glasila" smo med navodili 
za razmotrivanje omenili samo 
nekaj nasvetov glavnega odbo-
ra k spremembi dnevnega reda 
glavnega zborovanja ali kon-
vencije. Danes navajamo tu-
kaj celoten konvenčni dnevni 
red, katerega smb prejeli od 
predsednika „ pravnega odbora. 
Vsakemu delegatu in delegati-
nji bi bilo svetovati, da ta dnev-
ni red dobro preštudira in si 
ga izreze. Če bo konvenčna 
zbornica označeni program 
glavnega zborovanja že za pri-
hodnjo XVI. konvencijo odo-
brila, potem smo si lahko v 
svesti, da konvencija ne bo tra-
jala predolgo časa; morda štiri 
ali pet dni? Ako se to doseže, 
potem bo naša bodoča konven-
cija dosegla rekord vseh rekor-
dov v pogledu kratke dobe zbo-
rovanja. Če se odobri doli na-
vedeni dnevni red, si bo s tem 
Jednota lahko prihranila več ti-
sočakov in ne bomo morda pre-
kratki v konvenčnem skladu. 
Zadnja konvencija v Clevelandu 
nas je stala nekaj nad $32,000. 
Če bi bili vsled predolge kon-
vencije morda prekratki v to-
zadevnem skladu, bo. treba na 
vsak način razpisati posebni 
asesment v svrho pokritja de-
ficita. Na delegaciji je torej 
to ležeče; če hoče sama sebi in 
Jednoti dobro, naj bi sprejela 
sledeči konvenčni dnevni red: 

1. Otvoritvena molitev. 
2. Predsednik otvori sejo s 

kratkim nagovorom. 
3. Prečitanje imen glavnih 

uradnikov in delegatov in de-
legatinj 

4. Imenovanje poverilnega 
odbora 

5. Poročilo poverilnega odbo-
ra. 

6. Odobritev in zasedanje de-
legatov k zborovanju. 

7. Sprejem načrta poslovanja 
na konvenciji ali dnevnega re-
da. 

8. Imenovanje začasnih kon-
venčnih odborov. 

9. Glavni tajnik predloži za-
pisnik sej glavnega odbora v 
odobritev konvencije. 

10. Poročilo glavnih uradnikov. 
11. Poročilo začasnih konven-

čnih odborov. 
12. Razprave o predlogih k 

ustavi in pravilom za izboljša-
nje Jednote. 

13. Nerešene točke. 
14. Raznoterosti. 
15. Volitev uradnikov. 
16. Določitev mesta prihodnje 

konvencije. 
17. Citanje in odobritev zapis-

nika sklepčne seje. 

(Slovenian Catholic Union of 
America). O tej premembi naj 
bi društva in članstvo Jednote 
razmotrivalo do konvencije, ki 
naj bi tedaj izrekla svojo kon-
čno sodbo. 

Ker jaz nisem bil navzoč na 
isti seji, sem glavnemu odboru 
pismeno naznanil, da jaz odo-
bravam premembo Jednotinega 
imena. Mislil sem namreč, da 
je že skrajni čas, da se v do-
brobit te organizacije njeno 
ime premeni in izboljša. 

Dolžnost glavnih odbornikov 
vsake organizacije je, da pripo-
ročajo točke, ki bi izboljšale 
dotično organizacijo in sicer v 
finančnem oziru, v napredku 
števila članstva in na razne 
druge načine. Vsled tega je 
sedanji glavni odbor K. S. K. 
Jednote pravilno nastopil, ker 
je dal to točko članstvu pol le-
ta v razmotrivanje, da se bo 
isto lahko rešilo na prihodnji 
konvenciji. Prav nič tajnega 
in slabega ni glavni odbor s tem 
ukrenil, čast mu zato! 

Kakor razvidno, odobrava 
premembo Jednotinega imena 
že dosti društev in članov. V 
tem času je imelo lahko vsako 
društvo in vsak posameznik 
priliko, da je izrazil svoje mne-
nje "za," ali "proti." To je v 
resnici prava demokracija, da 
se čuje glas ljudstva. Glavni 
odbor ni nikdar mislil nekaj 
članstvu vsiliti, česar sam ne 
smatra za dobro. Končno be-
sedo bo izrekla konvencija. Če 
zmaga večina, se ji bo morala 
manjšina ukloniti, kakor po-
vsod. Krajevna društva so ime-
la že dosti prilike preštudirati 
to vprašanje, da bodo svojim 
delegatom lahko naročila, kako 
nastopati na konvenciji. S tem 
se bo dosti Saša prihranilo pri 
debatiranju. 

Kakor vsem znano, je imi-
gracija novih priseljencev iz 
domovine ustavljena. Tukaj v 
naši adoptirani domovini bomo 
torej živeli samo mi in naša 
mladina. Vsled tega moramo 
iskati v prvi vrsti pomoči od 
strani mladine, ki so Slovenci 
po krvi in Amerikanci po roj-
stni domovini. 

Kakor je starim članom dra-
ga in ljuba njih rojstna gruda, 
tako ljubimo tudi mi Amerikan-
ci našo domovino. Slab mož je 
oni, ki ne spoštuje svoje roj-
stne domovine; radi tega nam 
ne smete zameriti, če smo mi 
mlajši člani Jednote 100 % 
Amerikanci, dasiravno se po 
naših žilah pretaka slovenska 
kri. 

Vsaka organizacija potrebuje 
nove, mlade člane. Bodočnost 

18. Slovesna zaprisega novo- K. S. K. Jednote je .torej od-
izvoljenih glavnih uradnikov. 

19. Zaključek zborovanja z 
molitvijo. 

Važno! Vse poslovanje kon-
venčnega reda se vrši po Rob-
erts Parlamentary Rules of Or-
der. 

Dostavek uredništva: Bolj 
važne točke teh predpisov bo-
mo nekaj dni pred konvencijo 
priobčili. 

O PREMEMBI IMENA NAŠE 
JEDNOTE. 

Pite Dr. Jot. V. Grakek, »rh. «Sr«v. KSKJ 
Na zadnji polletni seji glav-

nega odbora, vršeči se letos v 
januarju, je bik) na dnevnem 
redu med drugimi točkami, tu-
di priporočilo odbora, da naj bi 
se ime K S. K. Jednote zame-
njalo in premenilo s kakim dru-
gim, bolj naravno prikladnim 
imenom, ki bo organizaciji slu-
žilo v bodočnosti. Glavni od-
bor si je izbral ime: Ameriško-
Slovenska Katoliška Jednota 

visna od mladih ameriških Slo-
vencev; čim več teh pridobimo 
v naše vrste, tem boljše bo za 
stare člane, kajti brez narašča-
ja bo Jednotina solventnost pa 
dla, da bo treba asesment znat-
no zvišati 

Moja želja je, da bi vsak oče 
in vsaka mati vprašala svojega 
sina ali hčer, kakšno ime mu je 
bolj po volji, ali K. S. K. Jed 
nota ali pa novo izbrano ime 
Ameriška Slovenska Katoliška 
Jednota ? Slovenian Catholic 
Union of America. 

Kaj znači pravzaprav ime K 
S. K. Jednota? Prvo ime nam 
predstavlja del Slovenije, ki ga 
pa dandanes ni več na zemlje-
vidu označenega. Pomniti je 
pa pri tem treba, da vsi Sloven 

hko umljiva. Če opustimo to-
rej K, ni s tem nič posebnega 
izpuščenega, kajti v bivši kranj-
ski deželi je živela pretežna ve-
čina Slovencev, in beseda Slo-
venska hočemo še v bodoče ob-
držati. Glavno je pri tem, da 
damo tudi nekaj kredita tem 
članom, ki so bili tukaj v Ame-
riki rojeni. Če smo si enako-
pravni po izpoljevanju pravil, 
dolžnostih in podporah, bodimo 
si enakopravni tudi po imenu 
Jednote; to pa storimo s tem, 
da zamenjamo črko K z A. 
(Ameriška). i 

Te dni sem prelistal imena 
novo pristoplih članov in čla-
nic, ki so postali naši sobratje 
in sosestre pod zastavo K. S. K. 
Jednote. Naletel sem na slede-
ča imena: Brown, O'Brien, 
Black, Teacher, Smith, Heck, 
Butcher, Fischer, Price, Miller, 
Carr, Brooks, Mensal, McCIos-
key, Guiser, Roberts, Roth, 
Rock, Rally, Logan, Jackson, 
Snyder, Lewis, Burns, itd. Kaj 
ne, da ta imena niso ne slo-
venska in ne kranjska, ampak 
ameriška. In vendar so vse te 
članice amer. Slovenke. Kako 
to? Dosti naših ameriških Slo-
venk se je poročilo z Amerikan-
ci in vsled tega imajo taka 
imena. Če sprejmemo ženo v 
Jednoto, moramo tudi njenega 
moža .čeravno je rojen Ameri-
kanec. Če ne bomo na ta način 
delovali, bomo namesto enega 
člana zgubili lahko dva. Nika-
kor ni logično, da bi mati spa-
dala k tej podporni organizaciji, 
oče pa k drugi. Njih potomci 
(otroci) bodo spadali v prvi 
vrsti tja, kamor je spadal njih 
oče, ker baš oče zanje ases-
ment plačuje in ima v tem ozi 
ru glavno besedo. 

Moj uradni rekord kaže, da 
je od leta 1924 pristppilo v na 
šo Jednoto 3,220 članov in čla-
nic, starjh pod 25 let, starih iz-
pod 20 let pa 2,784. Skoro vsi 
ti mladi fantje ali možje in de-
kleta ali žene so bili rojeni in 
vzgojeni tukaj v Ameriki in bo-
do vsled tega ostali vedno Ame-
rikanci. Vsj ti bodo visoko či-
slali označbo Ameriška (of 
America) v imenu naše Jedno-
to, kamor spadajo. Vsled tega 
mislim, da moramo to dejstvo 
vpoštevati in to točko dobro 
preštudirati. Nikar se ne ozi 
rajte samo na izjavo ali more-
biten protest kakega posamez 
nega krajevnega društva ali 
člana, ki ni s premembo imena 
zadovoljen. K. S. K. Jednote 
ne more voditi samo eno dru-
štvo, oziroma mala skupina. 
To je ravno tako, da en sam član 
ne more delati pravil za kra-
jevno društvo. Vsepovsod od-
ločuje večina, • in na to se je 
treba ozirati, da bomo lahko v 
slogi delovali in živeli; brez slo-
ge pa ni pričakovati nobenega 
uspeha. 

Jaz mislim, da bodo naša 
krajevna društva to stvar te 
meljito razsodila na povsem ne-
pristranski način in v edinem 
smislu, da bo naša Jednota v 
bodoče še bolj napredovala; to 
bomo pa sigurno dosegli, ako 
predrugačimo prvo tme iz gori 
navedenih vzrokov. 
- Kot glavni uradnik sem na-
pisal te vrstice vsled tega, ker 
mi veleva to moja dolžnost in 
ker mi rje blagor Jednote vedno 
pri srcu. Dalje sem se na tem 
mestu' oglasil tudi vsled tega 
ker sem baš jaz glavnemu od-
boru to točko na januarski se-
ji pismeno priporočil, da jo 
sprejme ali pa zavrže. To naj 
velja tudi bodoči konvenčni 
zbornici. 

pa brat Josip D. Grahek. 
S pozdravom, 

Math F. Kobe, predsednik, 
John R. Sterbenz, tajnik. 

Društvo sv. Cirila in Metoda, 
št. 144, Sheboygan. Wis. 

Na redni seji dne 8. junija 
je naše društvo razmotrivalo o 

Društvo sv. Petra, št. 30, 
Calumet, Mich. 

Pri redni mesečni seji dne 13 
junija je naše članstvo glaso-
valo, da naj se postavi novo po-
slopje za glavni urad po načrtu 
glavnega odbora. Naše društvo 
je tudi za to, da naj se v bodo-

či niso Kranjci; tako tudi vsi,če vrši konvencija vsaka štiri 
Kranjci niso bili Slovenci. Po leta. 
moji sodbi bi torej označba Slo-1 Za delegate, ki bo naše dru 
venska popolnoma zadostovala, štvo zastopal na prihodnji kon-
Drugih treh črk v imenu Jedno-' venciji je bil izvoljen brat 
te ne bom razlagal, ker so la- Math F. Kebe, za namestnika 

nekaterih točkah za prihodnjo 
konvencijo, in je prišlo do tega 
zaključka: 

1. Ime K. S. K. Jednote naj 
ostane za enkrat še staro, ker 
je razvidno iz dosedanjih raz-
motrivanj v "Glasilu," da je ve-
čina cTruštev za staro ime. 

2. Konvencija naj se vrši 
vsake štiri leta. 

3. Število glavnih uradnikov 
naj ostane po starem kakor je 
sedaj. 

4. V slučaju resignacije ali 
smrti kakega glavnega odbro-
nika, naj prevzame njegovo 
mesto njegov tekmec (sokandi-
dat) pri minuli volitvi in sicer 
oni, ki je imel za njim največ 
glasov. V slučaju, da je bil 
kak odbornik soglasno izvoljen, 
da pusti svoj urad, naj glavni 
predsednik na njegovo mesto 
imenuje katerega hoče. 

5. Število delegatov naj osta-
ne po starem. 

6. Konvenčni dnevni red naj 
bo po Roberts Parlamentary 
Rules. 

7. Kvorum konvencije naj 
tvori 51 % delegatov in glav-
nih odbornikov. 

8. Društva naj se ustanav-
ljajo tudi v Kanadi. 

9. Centralizacija naj bo kot 
sedaj: prostovoljna. 

10. Zgradi naj se Jednotin 
dom po načrtu kot je bil pri-
občen v "Glasilu" po sobratu 
glavnem tajniku, da bo urad 
odgovarjal potrebi; denar za to 
naj se izposodi iz Jednotine 
blagajne. 

Za društvo sv. Cirila in Me-
toda, št. 144: 
Michael Progar, predsednik, 
John Udovich. tajnik, 
Peter Droll, blagajnik. 

(Pečat) 

Društvo Prosvctega Srca Jezu-
sovega. št. 172, West Park, O., 
priporoča konvenciji v odobri-
tev tele točke: 

1. Splošno bolniško centrali-
zacijo; kajti le v slogi je moč. 
Vsi za enega, eden za vse! Pod-
pirati drug drugega tudi v bo-
lezni — je šele pravo bratstvo. 
To točko posebno priporočamo 
v ugodno rešitev bodoči kon-
venčni zbornici. 

2. Črka "K" (Kranjska), 
se iz imena Jednote odstrani in 
naj se nadomesti z "A" (Ame-
riška). Morda bi se lahko na-
zivala samo: Slovenska Kato-% 
liška Jednota? Označba "Afne-
riška sicer ni napačna, toda mi 
smo odločno za to, da se "K" 
odstrani, ker je popolnoma brez 
pomena. 

3. Sklad za onemogle" naj se 
preuredi. Če bo sprejeta sploš-
na centralizacija, potem je ne-
potrebno. Ako pa ista ne bo 
sprejeta, naj imajo društva, 
spadajoča v centralizacijo svoj 
oddelek v tem oziru, druga dru-
štva pa svojega. V centraliza-
ciji so večina mlada društva, 
katerim sklad za onemogle nič 
ne korist; naj si rajši sama iz-
boljšujejo in vzdržujejo to bla-
gajno. Tistih 25 centov, kate-
tere plačuje vse članstvo mese-
ca junija v sklad za onemogle, 
naj se razdeli na vsak mesec po 
2 ali pa tri cente; kajti oni 
asesment (kvoder) zveni pri 
Jednoti kot nekaka posebna na-
klada, dasiravno je v pravilih 
odločno označen. Tistih 25 
centov meseca junija vsako le-
to je članstvu Jednote bolj v 
spodtiko kakor pa za napredek. 
Člani tarnajo: "Je že zopet 
posebna naklada!" Mi smo 
mnenja, da naj se isti kvoder 
razdeli na vsak mesec enako, 
kar bo za članstvo koncem kon-
ca vse enak znesek. Dva cen-
te na mesec se bolj lahko plača, 
kakor pa 25 centov skupaj. 

4. Ker smo v skladu za po-
škodnino prekratki, naj se ases-
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ment za ta sklad primerno zvi-
ša, da ne bo naklad. 

5. Ce se bo spremenilo že 
ime, naj se spremeni tudi ime 
"Glasila K. S. K. Jednote;" 
stroškov za to ne bo nič. Naše 
društvo predlaga za novo ime 
glasila* "Katoliški vestnik" ali 
pa "Bratoljub." 

6. Konvencija naj se vrši 
vsako četrto leto; s tem si bo-
mo prihranili mnogo dffnarja, 
kajti konvencija stane denar. 

To so naši nasveti XVI. kon-
venciji v Pittsburghu, Pa. 

Anton Hosta, predsednik, 
Josip Grdina, tajnik, 
Mihael Weiss, blagajnik. 
(Pečat) 

Društvo sv. Helene, št. 
Cleveland, O. 

193, 

Veliko se je že pisalo in raz-
motrivalo v našem priljublje-
nem "Glasilu." Kakor razvid-
no, so ena društva za to, ena 
pa za drugo stvar. 

Za najbolj važno točko sma-
tramo me bolniško centraliza-
cijo. To točko bi se moralo po 
vsej pravici vpeljati v Jedno-
tina pravila, ako hočemo, da 
smo si v resnici bratje in se-
stre, oziroma pravi člani in čla-
nice naše dične Jednote. Cemu 
cepiti enakopravnost ? • Ce smo 
si sobratje in sosestre, da po-
magamo drug drugemu v slu-
čaju smrti ali kake nesreče, za-
kaj bi ne bili tudi v slučaju bo-
lezni. Saj se vendar bolezen 
preje pojavi kot smrt. Saj ven-
dar bolnik najbolj potrebuje 
podpore. Koliko stroškov je v 
zvezi z boleznijo ve samo oni, 
ki ga je že obiskala. Res je, 
da dobi bolnik podporo tudi pri 
društvu, ki ni v centralizaciji; 
toda v slučaju njegove dolgo-
trajne bolezni ga Jednota Ven-
dar veliko lažje in dalj časa 
podpira kakor pa krajevno dru-
štvo. 

Druga točka je nov Jednotin 
dom. Ako prihodnja konvenci-
ja odobri gradbo in tudi toza-
devni denar iz Jednotine blagaj-
ne, naj se postavi nov Jednotin 
urad, čeravno bo stvar več sta-
la; s popravo starega poslopja 
so tudi veliki stroški in nazad-
nje ostane vedno staro. Naj 
%e zida tak nrad, da bo odgo-
varjal kot varnosten za vše Jed-
notine listine. S tem bo enkrat 
za vselej dosežen mir glede Jed-
notinega doma. 

Dalje naše društvo priporoča, 
da bi se nekaj ukrenilo glede 
pristopa novih članov ali članic 
v mestih, kjer sta Oba društva: 
moško in žensko. Moška dru-
štva naj bi ne smela prejemati 
ženskih kandidatinj v svojo 
sredo. Ženam in dekletom pa 
posebno priporočamo, da naj 
kar največ mogoče pristopajo 
samo v ženska društva radi 
njih napredka. Ne mislite pri 
tem samo to: 

"Meni je vseeno, samo da 
sem pri' društvu in Jednoti. 
Tam mož same plačuje, kaj me 
potem vse drugo briga?" 

Torej cenjene mi rojakinje, 
bodite v tem oziru bolj agilne 

in bolj korajžne, da se na ta na-
čin pokažemo, da tudi me nekaj 
veljamo in zmoremo in ne samo 
moški! 

Tudi priporočamo, da naj 
ostane naša Jednota še v bodo-
če strogo katoliška. Spovedni 
listki za velikonočno dobo, naj 
se še vedno pošiljajo vsem krai 
jevnim društvom; na ta način 
članstvo razvidi, da mora res-
nično spolnjevati svojo versko 
dolžnost, ko se jim listki raz-
delijo na sejah, ko se veliko-
nočna doba pričenja. Društvo 
zatem ukrene vse potrebno' za 
skupno spoved in sv. obhajilo. 
Ako se bo te listke opustilo, bo 
morda dosti članstva pozabilo 
na spoved; uradniki društev pa 
tudi ne morejo na vse paziti, 
posebno če je še veliko društvo, 
ker tajnik vseh ne pozna. Tako 
tudi g. župnik ne ve, h katere-
mu društvu kak faran spada. 
V tem oziru je torej treba stro-
gosti in reda. 

Vsak član ali članica, ki hoče 
kakega kandidata spraviti - v 
društvo, naj mu že popred pove 
in ga opopni, da je naša Jed-
nota katoliška, da bo moral do-
tičnik spolnovati verske dolžno-
sti. Ce je kandidat omahljivec, 
naj si stvar prej dobro premis-
li; nikar ne silite takih v Jed-
noto, da ne bomo imeli potem 
ž njimi nepotrebnih sittiosti. 

Dalje priporočamo, da naj se 
vrši konvencija vsako četrto 
leto; s tem se bo lahko dosti 
tisočakov prihranilo. Stroške 
delegatom na konvenciji naj 
plača Jednota kakor dosedaj, 
Društvo od 50 članov naprej 
naj bo opravičeno do enega de-
legata; od 100 naprej še do 
enega. Najvišje določeno Šte-
vilo za največje društvo naj bi 
bila samo dva delegata in ne 
več. . Kar bi imelo govoriti pet 
ali šest delegatov na konvenciji, 
lahko opravi eden ali dva; ta 
dva ravno isto navajata kar je 
vsem naročilo društvo. Ce bi 
hoteli vsi delegatje in delegati-
nje redno na konvenciji pri 
vsaki točki govoriti, potem bi 
ista trajala več mesecev. Bo-
dimo torej praktični. 

Pravila naj se kar največ 
mogoče uredijo za korist Jedno-
te in članstva. 

Glede imena Jednote se jc 
naše društvo izreklo, da je lep-
še in bolj praktično, da jo na-
zivamo Ameriška Slovenska 
Katoliška Jednota. Seveda, kar 
je nas bolj starih, Se oziramo 120. 
še vedno bolj na starinske na-
čine ; toda moramo pa v več slu-
čajih to navado opustiti. Daj-
mo torej še v tem ožini, da bo-
mo ugtadili pot našim nasled-
nikom. S tem pa nikar ne mi-
slimo Žaliti ustanovnikov naše 
K. S. K. Jednote. Vša č*st in 
hvala jim za njih požrtvoval-
no delo. Toda časi se spremi-
njajo, in tem časom moramo 
slediti tudi mi. 

Prečita no in odobreno na se-
ji dne 10. junija, 1926. 

Mary Zalfar, predsednica, 
Helen Lavrieh, tajnica, 
Ivana Pust, blaga j niča. 
(Pečat) 
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FINANČNO POROČILO K. S. K. JEDNOTE 
ASESMENT ST. 5-26. 

Dr. št. Plačali na ases. 5-26 Smrtnine Poškodnine Centr. bol. p6d. 
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Skupaj $40,012.93 $23,854.51 $2,100.00 $4,834.50 
Preostanek 1. maja, 1926 $1,483,420.61 

Prejemki tekom meseca maja, 1926. 
Prejeli od društev $40,012.93 
Obresti * 8,093.81 
Neplačana posmrtnina po pokojnem 
Math Skedel, vložena v stroškovni 
sklad r 100.00 
Najemnina za mesec april, 1926 
plačal Ernest Modic, Laurium, Mich 15.00 $ 48.221.74 

Skupaj 
Izplačali. 

Posmrtnine — 
Poškodnine — : — 
Centralne bolniške podpore 
Dolgotrajne bolniške podpore 
Upravni stroški 

Preostanek 31. maja, 1926 1—L. 
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.15 
1.35 
6.00 
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1,632.20 

Preost. 1. maja, '26 $50,987.84 
Prejeli od društev 1,632.20 
Obresti 327.06 

Skupaj $52,947.10 
Izplačali: 

Posmrtnine $ 200.00 
Za prest, med čl. 108.00 
Upravni stroški 252.75 

Skupaj ... $ 560.75 
Preost, 31. maja, '26 $52,386.35 

Josip Zalar, glavni tajnik. 

• SPREMEMBE 
za mesec maj, 1926. 

Pristopili. 
K društvu sv. Štefana, št. 1, 

Chicago, HI., 27445 Duller Ed-
ward, roj. 1910, R. 16, $1000; 
27446 Kambich Joseph, roj. 
1907, R. 19, $500; 27447 Ra-
cich Joseph, roj. 1882, R. 44, 
$500 ; 27448 Oblak Louis, roj. 
1910, R. 16, $1000; 27449 Daro-
vec Matthew, roj. 1905, R. 21, 
$1000; 27450 Pavlich Anton, 
roj. 1893, R. 33, $500 ; 27451 
Kokalj John, roj. 1893, R. 33, 
$250; 27452 Rramaršič Ignac, 
roj. 1800, R. 36, $1000; 27453 
Peko!j Frank, roj. 1884, R. 42, 
$500; 27454 Zokalj Frank. roj. 
1874, R. 52, $250 ; 27455 Zu-
Itch John, roj. 1908, R. 17, 
$1000; 27156 Zulich Joseph A., 
roj. 1906, R. 20, $1000 ; 24757 
Zuttch Louis, roj. 1904, R. 22, 
$1000; 27458 Duller Frank, 
roj. 1901,, R. 25, $500; 27459 
Zupancich Frank, roj. 1900, R. 

$1000; 27460 Duller Anton 
J., roj. 1899, R. 27, $500 ; 27461 

(Dalje na 5. strani) 
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Uatanevljaaa T Jolietu, HI dne 2. aprila 1894. Inkoreerlrana * Jolieta, 

S GLAVNI W ^ A I I ^ T ' S T L 
Solventnost aktivne,, oddelka znaJa 100.43%; S ^ i S S l Mladinskega od-

delka znaša 135.42%. 
Od ustanovitve do 1. maja. 1926, znaia skupna izplačana 

podpora $2,746,454.00. 
. J U , GLAVNI URADNfKI: 

P 1 1 ™ 1 Predsednik: Anton Grdina, 1053 East 62nd St , Cleveland, Ohie. 
. P O d T r e l S e l n ' k j J e I m « " . 332 Michigan Ave., ftefclTce!.. 

II. podpredsednik: Anton Skubic, P. O. Aurora, Minn. 
III. podpredsed. Mrs. Mary Prisland, 1034 Dillingham A v e , Bhel 
Glavni tajnik: Josip Zalar, 1004 N. Chic«-« ** • •• • ^ 
Pomožni tajnik: Steve G. V * * 3 

Blagainiv- ~ 

. w, »v rueblo, c.oio. 
UREDNIK "GLASILA K. S. K. JEDNOTE": 

Ivan Zupan, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. Telefon: Randolph 3912. 
Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote naj se pošiljajo na 

glavnega tajnika JOSIP ZALAR, 1004 N. Chicago St., Joliet, I1L dopise, 
društvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na "GLASILO 
K. S. K. JEDNOTE", 6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

Brecelnik Anton, roj. 1889, 
36, $250; 27462 .Vavpotich 
Frank, roj. 1882, R. 44, $1000; 
27463 Zulich Joseph, roj. 1876, 
R. 50, $500 ; 27464 Kremesec 
Ewald, roj. 1904, R. 21, $1000; 
27465 Husich George, roj. 1896, 
R. 30, $250; 27466 Zorko Frank 
roj. 1886, R. 40, $500; 1S944 
Zulich Eva, roj. 1887, R. 39, 
$500; 13945 » Gubina Uršula, 
roj. 1882, R. 44, $1000; 13946 
Kramaršič Mary, roj. 1892, R. 
34, $1000. Spr. 22. maja. Dr. 
šteje '402 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 2, 
Joliet, 111., 27467 Judnich Jos-
eph, roj. 1910, R. 16, $1000; 
27468 Kapele Joseph, roj. 1909, 
R. 16, $1000 ; 27469 Brulc 
Louis, roj. 1910, R. 16, $1000; 
27470 Malnar John, roj. 1910, 
R. 16, $500 ; 27471 Pruss Jos-
eph, roj. 1908, R. 18, $500; 
27472 Pachervina Viktor, roj. 
1906, R. 20, $1000 ; 27473 Ra-
muta Frank, roj. 1905, R. 21, 
$1000 ; 27474 Gregorich Jos-
eph, roj. 1894, R. 32, $500; 
27475 Mantel Rudolph, roj. 
1891, R. 35, $500; 27476 Samec 
Louis, roj. 1889, R. 37, $500; 
27477 Ručič Nikolaj, roj. 1885. 
R. 38, $1000 ; 27478 Kristič 
Marko, roj. 1888, R. 38, $1000; 
27479 Benac Jakob, roj. 1887, 
R. 39, $250; 27480 Pachervina 
Joseph, roj. 1885, R. 41, $500; 
27481 Lozar Frank, roj. 1884, 
R. 42, $250; 27482 Lochner 
Izidor, roj. 1881, R. 45, $500; 
Katič Blaž, roj. 1879, R. 47, 
$500; 27484 Lindich James, 
roj. 1876, R. 50, $500 ; 27485 
Goršič Anton, roj. 1909, R. 16, 
$1000 ; 27486 Ivetz John, roj. 
1880, R. 46, $500; 13947 Fran-
čiškovič Marion, roj. 1910, R. 
16, $1000; 13948 Linich Mary, 
roj. 1909, R. 16, $1000; 13949 
Rom Lillian, roj. 1910, R. 16, 
$1000; 13950 Kožar Barbara, 
roj. 1908, R. 18, $1000; 13951 
Petrich JUilia, roj. 1908, R. 18, 
$500; 13952 Smrekar Mary, roj. 
1908, R. 18, $500; 13953 Linich 
Millie, roj. 1907, R. 19, $1000; 
13954 Mutz Mary, roj. 1901, R. 
25, $1000; 13955 Kristič Milka, 
roj. 1897, R. 29, $500; 13956 
Locknei; Vincencia, roj. 1883, 
R. 43, $500; 13957 Goršič Mary, 
roj. 1908, R. 18, $1000. Spr. 
8. maja. Dr. šteje 609 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 7, 
Pueblo, Colo., 27487 Klmc Jerry 
roj. 1910, R. 16, $1000 ; 27488 
Dodich Ludwick, roj. 1910, R. 
16, $1000 ; 27489 Kochevar 
John, roj. 1910, R. 16, $1000; 
27490 Prelesnik Louis, roj. 
1910, R. 16, $500 ; 27491 Fritzel 
Loui$, roj. 1910, R. 16, $500; 
27492 Golob Stanley, roj. 1909, 
R. 17, $1000; 27493 Jackson 
Joseph, roj. 1909, R. 17, $500; 
27494 Brubnjak Stanley, roj. 
1908, R. 18, $1000; 27495 Pa-
pesh Ignatz, To j. 1907, R. 19, 
$1000 ; 27496 Snider John, roj. 
1906, R. 20, $1000 , 27497 Egan 
Albert E., roj. 1604, R. 22, 
§1000; 27468 Grahek John, roj. 

1902, R. 24, $1000; 27499 Gra-
hek Joseph, roj. 1900, R. 26, 
$1000; 13958 Anzich Frances, 
roj. 1910, R. 16, $1000; 13959 
Papesh Stefania, roj. 1910, R. 
16, $1000; 13960 Culig Bertha 
E., roj. 1909, R. 16, $1000; 
13961 Russ Mary, roj. 1910, R. 
16, $1000; 13962 Anzich Johan-
na, roj. 1905, R. 21, $1000; 
13963 Horvat Anna, roj. 1900, 
R. 25, $1000; 13964 Mehle 
Mary, roj. 1893, R. 32, $1000. 
Spr. 16. maja. Dr. šteje 629 čl. 

K društvu sv. Cirila in Me-
toda, št. 8, Joliet, 111., 27500 
Galle Joseph, roj. 1908, R. 18, 
$1000. Spr. 24. maja. Dr. 
šteje 114 čl. 

K društvu sv. Janeza Krstni-
ka, št. 14, Butte, Mont., 13965 
Ličina Milka, roj. 1890, R. 27, 
$1000. Spr. 16. maja. Dr. 
šteje 174 čl. 

K društvu sv. Roka, št. 15, 
Pittsburgh, Pa., 13966 Luketich 
Anna, roj. 1910, R. 16, $1000; 
13967 Bellus Ana, roj. 1894, 
R. 32, $1000. Spr. 19. maja. 
Dr. šteje 160 čl. 

K društvu Marije Pomočni-
ce, št. 17, Jenny Lind, Ark., 
27501 Grilc Louis, roj. 1872, R. 
54, $250. Spr. 16. maja. Dr. 
šteje 14 čl. 

K društvu sv. Janeza Krst-
nika. Št. 20, Ironwood, Mich., 
27502 Jelich Frank, roj. 1909, 
R. 17, $1000; 13968 Jelich Ana, 
roj. 1888, R. 38, $1000. Spr. 
16. maja. Dr. šteje 106 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 21, 
Presto, Pa., 27503 Horvat John 
L., roj. 1906, R. 20, $1000. Spr. 
9. maja. Dr. šteje 78 čl. 

K društvu sv. Vida, št. 25, 
Cleveland, O., 27504 Grzelj 
Louis, roj. 1899, R. 26, $500. 
Spr. 2. maja. Dr. šteje 547 čl. 

K društvu sv. Frančiška Ša-
leškega, št. 29, Joliet, 111., 13969 
Krall Mary, roj. 1910, R. 16, 
$1000; 13970 Dragovan Mary, 
roj. 1910, R. 16, $1000. Spr. 
2. maja. Dr. šteje 623 čl. 

K društvu sv. Alojzija, št. 
42, Steelton, Pa., 27505 Crnič 
Anton, roj. 1902, R. 24, $1000. 
Spr. 16. maja. Dr. šteje 243 čl. 

K društvu Vitezi sv. Flori-
jana, št. 44, South Chicago, Ul., 
27506 Golobich Martin, roj. 
1907, R. 19, $1000 ; 27507 Okorn 
John, roj. 1907, R. 19, $1000; 
27508 Okorn Frank, roj. 1906, 
R. 20, $1000 ; 27509 Evanich 
John, roj. 1899, R. 27, $1500; 
27510 Butkovich Michael P„ 
roj. 1890, R. 36, $1000 ; 27511 
Skrtich Simon, roj. 1882, R. 44, 
$500. Spr. 2. majih. Dr. šteje 
218 čl. ,» 

K društvu svj Cirila in Meto-
da, št. 45, East Helena, Mont., 
13971 Perhaj Alice, roj. 1905, 
R. 21, $500. Spr. 20. maja. 
Dr. šteje 47 čl. 

K društvu sv. Alojzija, št. 52, 
Indianapolis, Ind., 27512 Zupan 
Frank, roj. 1009, R. 17, $1000; 
27513 Qualiza Ralph, roj. 1907, 
R. 18, $1000; 27514 Qualiza 
Peter, roj. 1874, R. 52, $250. 

Spr. 2. maja. Dr. šteje 175 čl. 
K društvu sv. Jožefa, št. 53, 

Waukegan, 111., 27515 Cepon 
Louis, roj. 1910, R. 16, $1000; 
27516 Celesnik Jakob, roj. 1910, 
R. 16, $1000 ; 27517 Plut John, 
roj. 1910, R. 16, $1000 ; 27518 
Frunk Frank, roj. 1907, R. 19, 
$1000 ; 27519 Božič Mihael, roj. 
J899, R. 27, $1000; 13972 Zore 
Mary, roj. 1887, R. 39, $1000. 
Spr. 19. maja. Dr. šteje 236 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 55, 
Crested Butte, Colo., 27520 Za-
krajšek Joseph, roj. 1907, R. 
19, $1000. Spr. 2. maja. Dr. 
šteje 88 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 57, 
Brooklyn, N. Y., 27521 Oster-
man Peter, roj. 1907, R. 19, 
$1000. Spr. 1. maja. Dr. šte-
ie 137 čl. 

K društvu sv. Cirila in Meto-
la, št. 59, Eveleth, Minn., 27522 
Pene Albert F., roj. 1910, R. 
16, $500. Spr. 15. maja. Dr. 
šteje 261 čl. 

K društvu sv. Petra in Pa-
vla, št. '64, Etna, Pa., 27523 
Spelič Mavro, roj. 1887, R. 39, 
$1000; 2f524 Profužič John, 
roj. 1882, R. 44, $1000; 13973 
Profužič Slavka, roj. 1892, R. 
34, $1000. Spr. 19. maja. Dr. 
šteje 203 čl. 

K društvu sv. Janeza Evan-
gelista, št. 65, Milwaukee, Wis., 
27525 Gorišek John, roj. 1882, 
R. 44, $1000. Spr. 21. maja. 
Dr. šteje 219 čl. * 

K društvu Marije Vnebo^ze-
te, št. 77, Forest City, Pa., 
27526 Jaklič Louis, roj. 1907, 
R. 17, $1000; 13974 Novak 
Margaret, roj. 1910, R. 16, 
$1000. Spr. 9. maja. Dr. šte-
je 170 čl. 

K društvu Marije Pomagaj, 
št. 78, Chicago, 111., 13975 Rob-
lek Mary, roj. 1891, R. 35, $250; 
13976 Kambich Mary, roj. 1884, 
R. 42, $500. Spr. 20. maja. 
Dr. šteje 328 čl. 

K društvu Marije Pomagaj, 
št. 79, Waukegan, 111., 27527 
Grom Frank, roj. 1910, R. 16, 
$1000. Spr. 16. maja. Dr. šte-
je 85 čl. 

K društvu Marije Čistega 
Spočetja, št. 80, South Chicago, 
111., 13977 Mergole Louise, roj. 
1910, R. 16, $1000; 13978 Chu-
rch Mary, roj. 1909, R. 17, 
$1000; 13979 Jerich Mildred, 
roj. 190?, R. 17, $1000; 13980 
Krasovec Frances, roj. 1908, R. 
17, $1000; 13981 Stamper Mar-
tha. roj. 1907, R. 19, $1000; 
13982 Pozek Josephine, roj. 
1904, R. 21, $1000; 13983 Sta-
rešinič Ana, roj. 1903, R. 23, 
$1000; 13984 Slobodnik Mary, 
roj. 1898, R. 28, $1000; 13985 
Vidic Mary, roj. 1898, R. 28, 
$1000; 13986 Shuty Mary, roj. 
1898, R. 28, $1000; 13987 
Stampar Mary T., roj. 1884, R. 
12, $1000; 13988 Progar Ana, 
roj. 1884, R. 42, $500; 13989 
Pozek Mary, roj. 1878, R. 48, 
$500; 13990 Markun Victoria, 
roj. 1910, H. 16, $1000; 13991 
Markun Mary, roj. 1885, R. 40, 
$1000. Spr. 18. maja. Dr. šte-
je 255 čl. 

K društvu Marije Čistega 
Spočetja, št. 85, Lorain, O., 
13992 Bombach Rose, roj. 1910, 
R. 16, $1000; 13993 Siladi 
Mary, roj. 1910, R. 16, $1000; 
13994 Tomažič Frances, roj. 
1919, R. 17, $1000; 13995 Po-
lutnik Mary E., roj. 1908, R. 
18, $1000; 13996 Zore Mary, 
roj. 1908, R. 18, $250; 13997 
Mejak Agnes, roj. 1890, R. 36, 
$500. Spr. 24. maja. Dr. šte-
je 76 čl. 

K društvu sv. Antona Pado-
vanskega, št. 87, Joliet, 111. 
27528 Koleto Charles A., roj. 
1910, R. 16, $1000 ; 27529 
Sčinkovec John, roj. 1910, R. 
16, $1000. Spr. 14. maja. Dr. 
šteje 115 čl. 

K društvu sv. Barbare, št. 92, 
Pittsburgh, Pa., 13998 Stunja 
Mary, roj. 1910, R. 16, $1000. 
Spr. 10. maja. Dr. šteje 101 čl. 

K društvu sv, Alojzija, št. 
95, Broughton, Pa., 27530 Po-
sega Joseph, roj. 1910, R. 16, 
$1000; 13999 Mally Rose, roj. 
1905, R. 20, $500; 14000 Mally 
Marie, roj. 1904, R. 22, $500. 
Spr. 24. maja. Dr. šteje 77 čl. 

K društvu sv. Barbare, št. 
97, Mount Olive, 111., 27531 Cu-
rilovich Paul, roj. 1910, R. 16, 
$1000 ; 27532 Gorsich Matthew, 
roj. 1908, R. 17, $1000. Spr. 
14. maja. Dr. šteje 28 čl. 

K društvu sv. Cirila in Meto-
da, št. 101, Lorain, O., 27533 
Stoje John, roj. 1906, R. 20, 
$i000. Spr. 2. maja. Dr. šte-
je 112 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 103, 
Milwaukee, Wis., 27534 Bohte 
Frank, roj. 1908, R. 18, $1000. 
Spr. 1. maja. Dr. šteje 155 čl. 

K društvu sv. Ane, št. 105, 
New York, N. Y., 14001 Kuclar 
Ana, roj. 1893, R. 33, $500. 
Spr. 9. maja. Dr. šteje 60 čl. 

K društvu sv. Družine, št. 
109, Aliquippa, Pa., 14002 Ha-
bich Frances, roj. 1909, R. 17, 
$1000. Spr. 14. maja. Dr. šte-
je 39 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 110, 
Barberton, O., 27335 Strukel 
Charles, roj. 1909, R. 17, $1000. 
Spr. 16. maja. Dr. šteje 117 čl. 

K društvu sv. Srca Marije, 
št. 111, Barberton, O., 14003 
Zupec Frances, roj. 1910, R. 16, 
$500. Spr. 9. maja. Dr. šte-
je 135 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 112, 
Ely, Minn., 27536 Gornik An-
ton, roj: 1892, R. 34, $500. Spr. 
22. maja. Dr. šteje 76 čl. 

K društvu Marije Milosti 
Polne, št. 114, Steelton, Pa., 
14004 Maljan Mary, roj. 1906, 
R. 20, $1000; 14005 Beličič 
Mary, roj. 1901, R. 25, $1000; 
14006 Sukle Margaret, roj. 
1894, R. 32, $1000. Spr. 26. 
maja. Dr. šteje 91 čl. 

K društvu sv. Ane, št. 120, 
Forest City, Pa., 14007 Me-
hetz Mary, roj. 1909, R. 16, 
$1000. Spr. 16. maja. Dr. 
šteje 272 čl. 

K društvu sv. Ane, št. 123, 
Bridgeport, O., 14008 Gorenc 
Mary, roj. 1910, R. 16, $1000. 
Spr. 16. maja. Dr. šteje 101 čl. 

K društvu Marije SM Rožne-
ga Venca, št. 131, Aurora, 
Minn., 14009 Cerar Angela, roj. 
1909, R. 17, $1000. Spr. 3. ma-
ja. Dr. šteje 111 čl. 

K društvu sv.' Roka, št. 132, 
Frontenac, Kans., 27537 Rifel 
Louis, roj. 1907, R. 19, $1000; 
14010 Katzman Marie A. V., 
roj. 1904, R. 22, $1000; 14011 
Katzman Mary A., roj. 1886, 
R. 40, $1000. Spr. 9. maja. 
Dr. šteje 55 čl. 

K društvu sv. Ane, št. 134, 
Indianapolis, Ind., 14012 Ces-
nik Julia, roj. 1910, R. 16, 
$1000; 14013 Perenich Mary, 
roj. 1898, R. 27, $500; 14014 
Romer Katherine, roj. 1895, R. 
31, $1000. Spr. 2. maja. Dr. 
šteje 64 čl. 

K društvu sv. Družine, št. 
136, Willard, Wis., 27538 For-
tuna John, roj. 1907, R. 19, 
$500; 27539 Fortuna Anton, roj. 
1903, R. 23, $500; 27540 Oblack 
Paul, roj. 1885, R." 41, $1000. 
Spr. 8. maja. Dr. šteje 101 čl. 

K društvu sv. Cirila in Meto-
da, št. 144, Sheboygan, Wis., 
27541 Rupnik John, roj. 1894, 
R. 32, $1000. # Spr. 8. maja. 
Dr. šteje 211 čl. 

K društvu sv. Valentina, št. 
145, Beaver Falls, Pa., 14015 
Gecina Josephine, roj. 1900, R. 
26, $1000; 14016 Maljevac Jo-
hanna, roj. 1894, R. 32, $1000. 
Spr. 9. maja. Dr. šteje 79 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 146, 
Cleveland, O., 27542 Grabner 
Joseph, roj. 1910, R. 16, $1000; 
27543 Papež Frank, roj. 1910, 
R. 16, $1000 ; 27544 Krall 
Frank, roj. 1910, R. 16, $1000; 
27545 Supan August, roj. 1910, 
R. 16, $1000; 27546 Žagar Ru-
dolph, roj. 1910, R. 16, $1000; 
27547 Gustinčič Joseph, to j. 
1909, R. 17, $1000 ; 27548 Fe-
renčak Louis, roj. 1897, R. 29, 
$1500; 27549 Glavič Tomaž, 
roj. 1894, R. 31, $500 ; 27550 
Tekavčič John, roj. 1889, R. 
37, $1000 ; 27551 Glivar Frank, 
roj. 1880, R. 46, $500; 14017 
Tekavčič Magdalena, roj. 1910, 
R. 16, $1000; 14018 Skul Marv 
roj. 1910, R. 16, $500; 14019 
Hrovat Mary, roj. 1905, R. 21, 
$1000; 14020 Arko Angela, roj. 
1904, R. 22, $1000; 14021 Gu-

štinčič Josephine, roj. 1889, R. 
37, $500; 14022 Bradač Mary, 
roj. 1879, R. 47, $500. Spr. 
20. maja. Dr. šteje 307 čl. 

K društvu sv. Ane, Pt. 150, 
Cleveland, O., 14028 Yanc 
Mary, roj. 1910, R. 16, $1000; 
14024 Ulepič Angela, roj. 1910, 
R. 16, $500; 14025 Turk Mary, 
roj. 1895, R. 31, $1000; 14026 
Zitko Anna,. roj. 1893, R. 33, 
$500; 14027 Ulepič Uršula, roj. 
1879, R. 47, $500. Spr. 19. ma-
ja. Dr. šteje 203 čl. 

K društvu sv. Mihaela, št. 
152, South Deering, 111., 27552 
Brdek Mirko, roj. 1889, R. 36, 
$1000. Spr. 25. maja. Dr. šte-
je 78 čl. 

K društvu sv. Ane, št. 156, 
Chisholm, Minn., 14028 .Jele-
nich Frances, roj. 1905, R. 20, 
$1000. Spr. 14. maja. Dr. 
šteje 195 čl. « 

K društvu Kraljica Majnika, 
št. 157, Sheboygan, Wis., 14029 
Zore Ana, roj. 1910, R. 16, 
$500; 14030 Pozun Antonia, 
roj. 1887, R. 39, $500. Spr. 9. 
maja. Dr. šteje 153 čl. 

K društvu sv. Alojzija, št. 
161, Gilbert, Minn., 27553 Ko-
rosich Joseph, roj. 1910, R. 16, 
$1000. Spr. 26. maja. Dr. 
šteje 31 čl. 

K društvu Marije Magdalene, 
št. 162, Cleveland, O., 14031 
Mišmaš Alice, roj. 1910, R. 16, 
$1000; 14032 Močilnikar A^a, 
roj. 1896, R. 29, $500; 14033 
Knafelc Marija, roj. 1890, R. 
36, $500. Spr. 3. maja. Dr. 
šteje 584 čl. 

K društvu sv. Mihaela, št. 
163, Pittsburgh, Pa., 14034 Sa-
lomon Mary, roj. 1901, R. 25, 
$1000. Spr. 9. maja. Dr. šte-
je 444 čl. 

K društvu Marije Pomoč 
Kristjanov, št. 165, West Allis, 
Wis., 14035 Pavil Elsie, roj. 
1910, R. 16, $1000; 14036 Ja-
nezich Marie, roj. 1910, R. 16, 
$1000; 14037 Drogine Lucille, 
roj. 1907, R. 18, $500; 14038 
Trogar Hilda, roj. 1906, R. 20, 
$500; 14039 kump Marie, roj. 
1904, R. 22, $500; 14040 Gru-
den Antonia, roj. 1898, R. 28, 
$250; 14041 Poirier Ana, roj. 
1895, R. 31, $1000; 14042 Mo-
har Frances, roj. 1894, R. 32, 
$500. Spr. 9. maja. Dr. šteje 
102 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 168, 
Bethlehem, Pa., 27554 Sajt 
Steve, roj. 1888, R. 37, $1000; 
27555 Horvath Frank, roj. 1888, 
R. 38 ,$500; 14043 Kollar Ana, 
roj. 1884, R. 42, $1000. Spr. 
16. maja. Dr. šteje 115 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 169, 
Cleveland, O., 27556 Berzin Jos-
eph, roj. 1910, R. 16, $1000; 
27557 Berzin Anton, roj. 1905, 
R. 21, $1000; 27558 Kenik 
Frank, roj. 1905, R. 21, $1000; 
27559 Kenik John, roj. 1903, 
R. 23, $1000; 27560 Vidmar Ig-
nac, roj. 1896, R. 30, $500; 
27561 Struna Matthew, roj. 
1881, R. 39, $500 ; 27562 Gla-
van Frank, roj. 1887, R. 39, 
$1000; 27563 Črnko John, roj. 
1883, R. 43, $500;'27564 Koželj 
Rudolph, roj 1882, R. 44, $1000; 
14044 Kolenc Alice, roj. 1910, 
R.,16, $1000; 14045 Mandel 
Josephine, roj. 1908, R. 18, 
$1000; 14046 Vidmar Louise, 
roj. 1907, R. 19, $1000; 14047 
Mošnik Caroline, roj. 1903, R. 
23, $1000; 14048 Skolar Ana. 
roj. 1888, R. 38, $500; 14049 
Novosel Helena, roj. 1887, R. 
39, $1000; 14050 Nanjigar 
Mary, roj. 1883, R. 43, $500; 
14051 Terček Ivana, roj. 1881, 
R. 45, $500. Spr. 10. maja. 
Dr. šteje 352 čl. 

K društvu sv. Elizabete, št. 
171, New Duluth, Minn., 14052 
Vukanich Antonia, roj. 1887, R. 
39, $1000. Spr. 23. maja. Dr. 
šteje 45 čl. 

K društvu Presvetega Srca 
Jezusovega, št. 172, West Park, 
O., 14055 Lach Dorothy, roj. 
1910, R. 16, $500. Spr. 2. ma-
ja. Dr. šteje 106 čl. 

K društvu sv. Ane, št. 173, 
Milwaukee, Wis., 14054 Koro-
pet Emma, roj. 1910, R. 16, 
$1000. Spr. 2. i maja. Dr. šte-
je 91 Čl. 

K društvu Marije Pomagaj, 

št. 174, Willard, Wis., 14055 
Kosel Gertrude J., roj. 1904, R. 
22, $500; 14056 Katcan Marija-
na, roj. 1888, R. 38, $500; 14057 
Gerc Antonija, roj. 1888, R. 38, 
$500; 14058 Dzinbinski Kather-
ine, roj. 1883, R. 42, $500. 
Spr. 9. maja. Dr. šteje 48 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 175, 
Summit, 111., 14959 Vick Rose, 
roj. 1896, R. 30, $500. Spr. 
15. maja. Dr. šteje 24 čl. 

K društvu sv. Martina, št. 
178, Chicago, 111., 25765 Kolen-
ko John, roj. 1892, R. 33, $1000; 
27566 Kramer John, roj. 1891, 
R. 35, $1000. Spr. 9. maja. 
Dr. šteje 35 čl. 

K društvu Vnebovzete Mari-
je Device, št. 181,- Steelton, 
Pa., 14060 Gajdek Ana, roj. 
1892, R. 34, $1000; 14061 Bal-
kovec Katherine, roj. 1908, R. 
18, $500; 14062 Balkovec Ana, 
roj. 1906, R. 19, $500; 14063 
Malešič Mary, roj. 1904, R. 22, 
$500. Spr. 29. maja. Dr. šte-
je 91 čl. 

K društvu Dobri Pastir, št. 
183, Ambridge, Pa., 14064 Mi-
kush Louise, roj. 1899, R. 27, 
$1000. Spr. 25. maja. Dr. 
šteje 18 čl. 

K društvu Marije Pomagaj, 
št. 190, Denver, Colo., 14065 
Mausar Frances, roj. 1895, R. 
31, $1000. Spr. 9. maja. Dr. 
šteje 36 čl. 

K društvu sv. Cirila in Meto-
da, št. 191, Cleveland, O., 27567 
Cinco Joseph, roj. 1907, R. 18, 
$1000; 27568 Orazen Matthew, 
roj. 1904, R. 22, $500; 27569 
Semich Albert, roj. 1891, R. 
35, $1000 ; 27570 Klaus John, 
roj. 1895, R. 40, $250; 14066 
Črne Mary, roj. 1889, R. 37,, 
$1000; 14067 Semich Josephine, 
roj. 1889, R. 37, $1000. Spr. 
22. maja. Dr. šteje 74 čl. 

K društvu sv. Helene, št. 
193, Cleveland, O., 14068 Gai-
ner Mary, roj. 1910, R. 16, 
$1000; 14069 Bencina Lillian, 
roj. 1910, R. 16, $1000; 14070 
Pust Jennie, roj. 1908, R. 18, 
$1000; 14071 Yakos Anna. roj. 
1906. R. 20, $500 ; 14072 Novak 
Elizabeth, roj. 1894, R. 32, 
$1000; 14073 Agnich Mary, roj. 
1881, R. 45, $500; 14074 Ben-
cina Matilda, roj. 1880, R. 46, 
$500. Spr. 15. maja. Dr. šte-
je 62 čl. 

K društvu kraljica Majnika, 
št. 194, Canonsburg, Pa. 14075 
Germovšek Josephine, roj. 
1898, R. 28, $500. Spr. 3. ma-
ja. Dr. šteje 27 čl. 

K društvu Marije Pomagaj, 
št. 196, Gilbert, Minn., 14076 
Pruss Frances, roj. 1909, R. 
16, $1000. Spr. 9. maja. Dr. 
šteje 49 čl. 

K društvu sv. Štefana, št. 
197, St. Stephen P. 0. Rice, 
Minn., 14077 Zupan Anna, roj. 
1894, R. 32, $250. Spr. 22. ma-
ja. Dr. šteje 27 čl. 

K društvu sv. Srca Marije, 
št. 198, Aurora, Minn., 14078 
Hodnick Ana, roj. 1909, R. 16, 
$500; 14079 Miklaučič Agnes, 
roj. 1909, R. 17, $500; 14080 
Kulaszewicz Margaret, roj. 
1899, R. 27, $500. Spr. 19. ma-
ja. Dr. šteje 45 čl. 

K društvu Marije Čistega 
Spočetja, št. 202, Virginia, 
Minn., 14081 Erzar Frances, 
roj. 1905, R. 21, $500. Spr. 26. 
maja. Dr. šteje 21 čl. 

K društvu sv. Neže, št. 206, 
South Chicago, 111., 14082 Po-
rento Margaret, roj. 1908, R. 
18, $1000; 14083 Benda Mary, 
roj. 1801, R. 36, $1000. Spr. 
22. maja. Dr. šteje 34 čl. 
Pristopili v razred "C;M 20-

letna zavarovalnina. 
K društvu sv. Štefana, št. 1, 

Chicago, 111., 361 Banich Dor-
othy, roj. 1910, R. 16, $1000. 
Spr. 1. maja. Dr. šteje 402 čl. 

K društvu sv. Frančiška Ša-
leškega, št. 29, Joliet, 111., 362 
Gnidovec Frank, roj. 1910, R. 
16, $500. Spr. 2. maja. Dr. 
šteje 623 čl. 

K društvu sv. Alojzija, št. 
88, Mohawk, Mich., 363 Gerde-
šič Joseph, roj. 1910, R. 16, 
$£>00. Spr. 2. maja. Dr. šteje 
40 čl. 

K društva sv. Družine, š t 
136, Will&rd, Wis., 864 Kosthak 

Ignatz, roj. 1907, R. 19, $1000. 
Spr. 8. maja. Dr. šteje 101 čl. 

K društvu Marije Magdalene, 
št. 162, Cleveland, O., 365 Cer-
ne Johana, roj. 1910, R. 16, 
$1000 ; 366 Markušič Mary, roj. 
1902, R. 24, $1000 ; 367 Becjan 
Mary, roj. 1872, R. 54, $250. 
Spr. 3. maja. Dr. šteje 584 Čl. 

K društvu sv. Cirila in Meto-
da, št. 191, Cleveland, O., 368 
Tomšič Ana, roj. 1884, R. 42, 
$500. Spr. 22. maja. Dr. šte-
je 74 čl. 
Člani z dvema certifikatoma. 

Dosmrtna zavarovalnina. 
K društvu sv. Mihaela, št. 

163, Pittsburgh, Pa., 24641-A 
Draškovič Frank, roj. 1894, R. 
31, $1000. Zav. 27. maja. Dr. 
šteje 444 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 169, 
Cleveland, O., 23717-A Hribar 
Jakob, roj. 1894, R. 32, $1000. 
Zav. 10. maja. Dr. šteje 352 čl. 
Suspendovani zopet sprejeti. 

K društvu sv. Frančiška Ša-
leškega, št. 29, Joliet, 111., 25962 
Pekol John, R. 27, $500. Zopet 
spr. 11. maja. Dr. šteje 623 čl. 

K društvu Marije Sedem Ža-
losti, št. 50, Pittsburgh, Pa., 
2490 Jaklič Nikolaj, R. 4o, 
$1000 ; 7721 Jaklič Marija, R. 
34, $1000 ; 25686 Krotac Joseph, 
R. 17, $1000 ; 24506 Kroteč 
Joseph, R. 24, $1000. Zopet 
spr. 9. maja. Dr. šteje 335 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 56, 
Leadville, Colo., 26024 Bades-
sari Louis M., R. 25, $500. Zo-
pet spr.. 14. maja. Dr. šteje 
238 čl. 

K društvu sv. Lovrenca, št. 
63, Cleveland, O., 26576 Marin-
čič Ignac, R. 16, $500. Zopet 
spr. 9. maja. Dr. šteje 360 čl. 

K društvu Marije Pomagaj, 
št. 79, Waukegan, I1L, 24435 
Orvis Anton, R. 24, $1000. Zo-
pet spr. 16. maja. Dr. šteje 
85 čl. 

K društvu Marije Milosti 
Polne, št. 114, Steelton, Pa., 
10710 Stulae Reza, R. 27, $1000. 
Zopet spr. 16. maja. Dr. šte-
je 91 čl. 

K društvu sv. Mihaela, št. 
163, Pittsburgh, Pa., 26794 Pi-
dakovich Nikolaj, R. 49, $500. 
Zopet spr. 9. maja. Dr. šteje 
444 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 169, 
Cleveland, O., 25063 Kogovšek 
Pavel, R. 36, $500. Zopet spr. 
10. maja. Dr. šteje 352 čl. 

K društvu Marije Pomagaj, 
št. 188, Homer City, Pa., 13308 
Grego Barbara, R. 20v $500; 
26881 Grego Michael, R. 23, 
$500. Zopet spr. 19. maja. Dr. 
šteje 38 čl. 

K društvu Marije Pomagaj, 
š.t 196, Gilbert, Minn., 12964 
Gattsh Lucija, R. 37, $500. Zo-
pet spr. 14. maja. Dr. šteje 
49 čl. 

Suspendovani. 
Od društva sv. Družine, št. 

5, La Salle, Ul., 11772 Bildhau-
er Marija, R. 16, $1000; 13368 
Bregar Josephine, R. 18, $500; 
23260 Avsec Alojzij, R. 17, 
$1000 ; 2 Bildhauer Matija, R. 
17, $1000. Susp. 26. maja. Dr. 
šteje 138 čl. 

Od društva sv. Jožefa, št. 7, 
Pueblo, Colo., 26308 Lesar 
John, R. 19, $500 ; 25882 Jer-
sin Joseph, R. 25, $1000. Susp. 
25. maja. Dr. šteje 629 čl. 

Od društva sv, Janeza Krst-
nika, št. 20, Ironwood, Mich., 
10570 Anich Helena, R. 17, 
$1000 ; 21396 Jelich Nicholas, 
R. 29, $1000 ; 24381 Anich Jos-
eph, R. 35, $1000. Susp. 16. 
maja. Dr. šteje 106 čl. 

Od društva sv. Vida, št. 25, 
Cleveland, O., 22938 Skrobar 
Luke, R. 24, $1000. Susp. 22. 
maja. Dr. šteje 547 čl. 

Od društva sv. Frančiška Ša-
leškega, Št. 29, Joliet, III., 25447 
Stefanich Anton, R. 26, $2000; 
26670 Lilek Michael, R. 22, 
$1000. Susp. 25. maja. Dr. 
šteje 623 čl. 

Od društva sv. Jožefa, št. 41, 
Pittsburgh, Pa., 25481 Kroteč 
John, R. 17, $1000. Susp. 25. 
maja. Dr. šteje 157 čl. 

Od društva sv. Alojzija, št. 
42, Steelton, Pa., 23345 Težak 
Anton, R. 21, $1000. Susp. 18. 



maja. Dr. šteje 243 čl. 
Od društva Vitezi sv. Flori-

iana, št. 4, South Chicago. IU., 
23619 Peterlin John, R. 19; 
$1000. Susp. 2*6. maja. Dr. 
šteje 218 čl. 

Od društva sv. Alojzija, št. 
47, Chicago. 111., 25168 Ornig 
Joseph. R.. 20, $1000. Susp. 24. 
maja. Dr. šteje 112 čl. 

Od društva Marije Sedem 
Žalosti, št. 50. Pittsburgh, Pa., 
23406 Flajnik Frank, R. 16, 
$1000 ; 23549 Zunich Joseph, 
R. 20, S1000; 71 Majeski Jos-
eph, R. 17. $1000. Susp. 9. 
maja. Dr. šteje 335 čl. 

Od društva sv. Jožefa, št. 53, 
Waukegan, 111., 21074 Bogataj 
John, R. 45. $1000. Susp. 9. 
maja. Dr. šteje 236 čl. 

Od društva sv. Lovrenca, št. 
63, Cleveland, O., 26094 Hoče-
var Louis. R. 35, $500. Susp. 
16. maja. Dr. šteje 360 čl. 

Od društva sv. Antona Pado-
vanskega, št. 72. Ely, Minn., 
17761 Lušnjak John. R. 35, 
$1000; 11586 Lushnik Ana, R. 
16, $500; 13058 Lushnik Mary, 
R. 16. $500. Susp. 4. maja. 
Dr. šteje 119 čl. 

Od društva Marije Pomagaj, 
št. 78, Chicago, 111., 13392 Bart-
lett Matilda. R. 21, $1000. Susp. 
20. maja. Dr. šteje 328 čl. 

Od društva Marije Čistega 
Spočetja, št. 80, South Chicago, 
111., 12173 Paun -Ana, R. 24, 
$1000; 10500 Vrbančič Milka. 
R. 35, $1000. Susp. 26. maja. 
Dr. šteje 255 čl. 

Od društva sv. Ane, št. 105, 
New York, N. Y., 11471 Gobo 
Antonija. R. 35, $1000. Susp. 
9. maja. Dr. šteje 60 čl. 

Od društva sv. Genovefe, št. 
108, Joliet, 111., 12263 Sach Ag-
ness, R. 18, $500; 12278 Tu-
shek Jennie. R. 18. $1000. 
Susp. 13. maja. Dr. šteje 222 čl. 

Od društva sv. Srca Marije, 
št. 111, Barberton. O., 250 Za-
leznikar Marija. R. 17, $500. 
Susp. 9. maja. Dr. šteje 135 čl. 

Od društva sv. Cirila »n Me-
toda, št. 144. Sheboygan. Wis., 
25493 Virant George. R 32, 
$2000 ; 21495 Jarc John, R. 47, 
$250. Susp. 2. maja. Dr. šte-
je 211 čl. 

Od društva sv. Jeronima, št. 
153, Canonsburg, Pa., 8360 Ku-
kis Ana. R. 16. $500. Susp. 2. 
maja. Dr. šteje 96 čl. 

Od društva sv. Mihaela, št. 
163, Pittsburgh, Pa., 24221 De-
lost John, R. 22, $1000; 11047 
Delost Mayne, R. 24, $1000; 
25424 Grdašič John, R. 29, 
$1500. Susp. 29. maja. Dr. 
šteje 444 čl. 

Od društva sv. Srca Marije, 
št. 198, Aurora, Minn., 13175 
Krulich Mary, R. 35, $1000. 
Susp. 26. maja. Dr. šteje 45 čl. 

Prestopili. 
Od društva sv. Cirila in Me-

toda. št. 4, Tower, Minn., k dru-
štvu sv. Sefana, št. 1, Chicago, 
III., 25526 Oblak Joseph, R. 16, 
$1000 ; 22517 Oblak Joseph, R. 
30, $1500. Prest. 1. maja. 1. 
dr. šteje 121, 2. dr. šteje 402 čl. 

Od društva sv. Cirila in Me-
toda, št. 4, Tower, Minn., k dru-
štvu Marije Pomagaj, št. 78, 
Chicago. 111., 8725 Oblak Matil-
da, R. 29. $500. Prest. 20. ma-
ja. 1. dr. šteje 121, 2. dr. š.te-
je 328 čl. 

Od društva sv. Jožefa, št. 12, 
Forest City, Pa., k društvu sv. 
Ane. št. 120, Forest Ctty, Pa., 
1894Planinšek Mary, R. 46, 
$500. Prest. 16. maja. 1. dr. 
šteje 247, 2. dr. šteje 272 čl. 

Od društva sv. Jožefa, št. 12, 
Forest City, Pa., k društvu sv. 
Helene, št. 193, Cleveland, O., 
2911 Ponikvar , Anna, R. 28, 
$1000. Prest. 13. maja. 1. dr. 
šteje 247, 2. dr. šteje 62 čl. 

Od društva sv. Janeza Krat-
nika, št. 14, Butte, Mont., k 
društvu sv. Ane. št. 208, Butte, 
Mont., 3980 Saver Anna M., R. 
24, $1000 ; 5231 Malerič Anto-
nija, R. 31, $1000 ; 6101 Fer-
lich Johana. R. 32, $1000. Prest. 
19. maja. 1. dr. šteje 174, 2. dr. 
šteje 22 čl. 

Od društva sv. Vida, št. 25, 
Cleveland. O., k društvu sv. Jo-
žefa, št. 169, Cleveland, O., 
26*59 Dr. Louis J. Perfne, R. 

29, $500." Prest. 20. maja. 1. 
dr. šteje 547, 2. dr. šteje 352 čl. 

Od društva sv. Alojzija, št. 
42, Steelton. Pa., k društvu Ma-
rije Milosti Polne, Št. 114, 
Steelton, Pa., 10206 Nazaj 
Marv S.. R. 22, $1000; 9047 
Nemanich Theresa, R. 30, 
$1000; 1323 Beličič Ana. R. 35, 
$500; 12979 Somsedih Ana, R. 
36, $500; 11734 Tomac Kata-
rina, R. 44, $1000. Prest. 16. 
maja. 1. dr. šteje 243, 2. dr. 
šteje 91 čl. 

Od društva sv. Alojzija, št. 
42, Steelton. Pa., k društvu 
Vnebovzete Marije Device, št. 
181, Steelton. Pa., 1761 Gorup 
Marv. R. 31, $500. Prest. 25. 
aprila. 1. dr. šteje 243, 2. dr. 
šteje 91 čl. 

Od društva sv. Alojzija, št. 
42, Steelton, Pa., k društvu 
Vnebovzete Marije Device, št. 
181, Steelton, Pa.. 11448 Bentz 
Anna M., R. 16. $1000. Prest. 
23. maja. 1. dr. šteje 243, 2. 
dr. šteje 91 čl. 

Od društva sv. Alojzija, št 
52, Indianapolis, Ind., k dru-
štvu sv. Štefana, št. 1, Chicago, 
111.. 2208 Stergar Valentin. R 
35. $500. Prest. 23. maja. 1. 
dr. šteje 175, 2. dr. šteje 402 čl. 

Od društva sv. Janeza Krst-
nika, št. 60. Wenona, 111., k 
društvu Marije Pomagaj, št. 
78, Chicago, 111., 12778 Besow-
shek Angeline, R. 16, $1000; 
11015 Besowshek Elizabeth, R. 
16. $500. Prest. 20. maja. 1. 
dr. šteje 39, 2. dr. šteje 328 čl 

Od društva Vitezi sv. Mihae-
la. št. 61, Youngstown, O., k 
društvu Marije Device, št. 33, 
Pittsburgh, Pa: 15962 Filipčič 
George, R. 25, $500. Prest. 2. 
maja. 1. dr. šteje 122 čl. 2. dr. 
šteje 154 čl. 

Od društva sv. Lovrenca, št. 
63. Cleveland. O., k društvu sv. 
Jožefa, št. 146, Cleveland, O., 
26044 Kaplan John. R. 18. 
$500. Prest. 2. maja. 1. dr. 
šteje 360, 2. dr. šteje 307 čl. 

Od društva sv. Lovrenca, št. 
63, Cleveland, O., k društvu sv. 
Ane, št. 150, Cleveland. O., 
9725 Rešnik Jennie, R. 23, 
$500. Prest. 18. aprila. 1. dr. 
šteje 360. 2. dr. šteje 203 čl. 

Od društva sv. Lovrenca, št. 
63, Cleveland; O., k društvu sv. 
Ane, št. 150, Cleveland, O., 
11115 Gliha Frances, R. 16, 
510p0; 13766 Kastelic Mary, R. 
16, $1000; 13768 Globokar Jos-
ephine, R. 46, $1000; 11951 
Gliha Frances, R. 46, $500. 
Prest. 16. maja. 1. dr. šteje 
360. 2. dr. šteje ?03 čl. 

Od društvu Marije Vnebovze-
te, št. 77, Forest City, Pa., k 
društvu sv. Ane, št. 120, For-
est City, Pa., 7963 Peterlin 
Mary, R. 22, $1000. Prest. 16. 
maja. 1. dr. šteje 170, 2. dr. 
šteje 272 čl. 

Od društva Marije Pomagaj, 
št. 78, Chicago, 111., k društvu 
sv. Jožefa, št. 175, Summit, III., 
9730 Volk Josephine, R. 26, 
$1000. Prest. 17. maja. 1. dr. 
šteje 328, 2. dr. šteje 24 čl. 

Od društva Marije Čistega 
Spočetja, št. 80, South Chicago, 

j 111., k društvu sv. Neže, št. 206, 
South Chicago. 111., 10582 Go-
renc Angela. R. 41, $1000. 
Prest. 20. maja. 1. dr. šteje 
255, 2. dr. šteje 34 Čl. 

Od društva sv. Jožefa, št. 
146. k društvu sv. Družine, št. 
207, Maple Heights, O., 26177 
Kastelic Louis, R. 24, $500. 
Prest. 6. maja. 1. dr. šteje 
307, 2. dr. šteje 16 čl. 

Od društva sv. Jeronima, št. 
153, Canonsburg, Pa., k dru-
štvu Kraljica Majnika, št. 194, 
Canonsburg, Pa., 9798 2agar 
Pauline, R. 23, $1000. Prest. 
9. maja. 1. dr. šteje 96, 2. dr. 
šteje 27 čl. 

Od društva sv. Ane, št. 156, 
Chisholm, Minn., k društvu sv. 
Ane, št. 173, Milwaukee, Wis., 
12683 Gause Anna, R. 33, 
$1000. Prest. 2. maja. 1. dr. 
šteje 195, 2. dr. šteje 91 čl. 

Od društva Marije Magdale-
ne, št. 162, Cleveland, O., k 
društvu sv. Helene, št. 193, 
Cleveland. O., 3848 White Ur-
šula, R. 30, $1000. Prest. 13. 
maja. 1. dr. šteje 584, 2. dr. 

šteje 62 čl. 
Od društva Presvetega Srca 

Jezusovega, št. 177, Chester-
ton, Ind., k društvu sv. Marti-
na, št. 178, Chicago, 111., 26227 
Wagner Steve, R. 19, $500; 
25064 Passed i Roman, R. 21, 
$500 ; 25074 Ray Joseph, R. 
30, $1000. Prest. 12. maja. 1. 
dr. šteje 12, 2. dr. šteje 35 čl. 

Od društva Vitezi sv. Miha-
ela, št. 61, Youngstown, O., k 
društvu Marije Device, št. 33, 
Pittsburgh, Pa., 15962 Filipčič 
George. R. 25, $500 Prset. 2. 
maja. 1. dr. šteje 122, 2. dr. 
šteje 154 čl. 

Zvišali zavarovalnino. 
Pri društvu Marije Čistega 

Spočetja, št. 85, Lorain, 0., 
5760 Sok lic h Johana, R. 39, z 
$500 na $1000. Zviš. 24. maja. 

Pri društvu Marije Milosti 
Polne. št. 114. Steelton, Pa., 
12979 Somsednik Ana, R. 36, 
z $500 na $1000. Zviš. 26. ma-
ja. 

Pri društvu Vnebovzete Ma-
rije Device, št. 181, Steelton, 
Pa., 1761 Gorup Mary, R. 42, 
z $500 na $1000. Zviš. 1. maja. 
Znižali 20-letno zavarovalnino. 

Pri društvu sv. Jožefa, št. 57, 
Brooklyn, N. Y., 270 Staudohar 
John, R. 19, 8 $1000 na $250. 
Zniž. 25. maja. 
Iz dosmrtne v 20-letno zavaro-

valnino. 
Pri društvu sv, Štefana, št. 

1,% Chicago, 111., 359 Banich 
Frank M., R. 19. $1000. Sprem. 
25. maja. 

Pri društvu sv. Jožefa, št. 
169, Cleveland, O., 360 Princ 
Mary, R. 18, $1000. Sprm. 1 
junija. 
Iz 20-letne v dosmrtno zavaro-

valnino. 
Pri društvu sv. Družine, št. 

136, Willard, Wis., 27444 De-
bevc Anton F., R. 16, $500. 
Sprem. 18. maja. 
- , Odstopili. 

Od društva Marije Sedem Ža-
losti, št. 50, Pittsburgh, Pa., 
25987 Novak John, R. 38, 
S1000.. Odstop 9. maja. v Dr. 
šteje 335 čl. 

Od društva sv. Roka, št. 113, 
Denver, Colo., 25774 Jelinich 
John. R. 41, $500. Odstop. 23. 
maja. Dr. šteje 93 čl. 

Od društva Kraljica Majnika, 
št. 157, Sheboygan, Wis., 7698 
Zagožen Terezija, R. 29, $500. 
Odstop. 1. maja. Dr. šteje 
153 čl. 

Od društva sv. Ane, št. 173, 
Milwaukee, Wis., 13486 Javer 
nik Helen, R. 16, $1000; 13487 
Javernik Fannie, R. 20, $1000. 
Odstop. 6. maja. Dr. šteje 91 
čl. 

Od društva sv. Terezije, št. 
199, Cleveland, O., 13250 Bijek 
Vida, R. 16, $1000; 13255 Bijek 
Josephine, R. 18, $1000. Odstop. 
30. aprila. Dr. šteje 22 čl. 

Izločeni 
Od društvo sv. Valentina, št. 

145, Beaver Falls, Pa., 25777 
Pasovec Simon, R. 30, $500. 
Izloč. 9. maja. Dr. šteje 79 čl. 

Josip Zalar, glavni tajnik. 
o— 

Prekmurske obletnice. 
»Dr. Matija Slavič.) , 

Pregledal sem v svoj zapis-
nik, kako je bilo danes (20. 
maja) pred sedmimi leti (1919) 
z našo Slovensko Krajino na 
mirovni konferenci v Parizu. 
Bil je prvi majhen solnčni ža-
rek, ki je posijal na Slovence. 
Ta dan so bili namreč pred te-
ritorialno komisijo, ki, je pod 
predsedstvom Francoza Tar-
dieuja delala meje za vsa spor-
na ozemlja, naši trije glavni 
delegati, Trumbič, Vesnič in 
Žolger, predsednik naše etno-
grafske ali teritorijalne sekci-
je Cvijič ter tajnik delegacije 
Vošnjak. Pašič, predsednik 
delegacije, je bil prejšnji dan 
bolan, zato ni bil navzoč. Trum-
bič je napravil splošni twod. 
Potem je govoril Žolger zjpko-
roško-štajersko-prekmursko me-
jo, ki je bil izvrstno priprav-
ljen, tako da so ga z velikim 
zanimanjem" poslušali po pred-
loženih zemljevidih. Vesnič je 
govoril o mejah proti Ogrski 

sploh. Cvijič pa o Baranji. 
Pri večerji nam je povedal Žol-
ger, da je bil vtis dober, in da 
pridejo Koroška, Prekmurje in 
Baranja še enkrat v pretres 
pred desetorico (Svet desetih, 
Conseil des Dix, po 2 od pete-
rih velesil), ki je prej naše za-
hteve že odklonila. 

Prekmurju se je sploh do te-
ga časa slabo godilo v Parizu. 
Najprej je bila ta neprilika, da 
je Pašič moral oddati od nas 
zahtevane meje, prp&čh smo 
bili izvedenci za slovenske me-
je v Parizu, prve dni leta 1919. 
Tako je predložil mejo, pri ka-
teri je bilo Prekmurje celo iz-
puščeno. Ko je prišel inženjer 
Mačkovšek iz Ljubljane v Pa-
riz, 6. januarja, 1919, je zarisal 
nove slovenske meje, ki so se 
potčm naknadno poslale, tako 
da je ta zamuda ostala brez 
zlih posledic. 

Toda Prekmurje kljub temu 
ni prišlo prav nič v poštev. 
Pet res "velikih" velesil se 
sploh ni hotelo brigati za take 
malenkosti pri mejah. Ti bi 
dali najrajši Dravo za mejo, od 
Celovca do Donave. Ko smo 
pritiskali z Baranjo, Medjimur-
jem, s Slovenskimi goricami in 
Prekmurjem (Slovensko Pano-
nijo), so se zadovoljili, da bi 
bila Drava meja na Koroškem 
in Štajerskem niže Maribora 
S Koroško je šlo potem vsled 
poročila Amerikanca Milesa, ki 
je pregledal Koroško, vedno 
bolj na slabo proti plebiscitu, 
Štajerska se je popela od ple-
biscitne nevarnosti skoro do po-
polnega uspeha, da bi pa "vele-
sile" šle z mejo čez Muro radi 
100,000 Slovencev, o tem še 
vedno ni bilo ne duha ne sluha. 

Bilo • je 8. marca, 1919, ko 
smo se zbrali vsi Slovenci v 
Zolgerjevi sobi, da bi zbrali "ar 
gumente za rešitev levega bre-
ga Drave." Proti koncu seje je 
prišel k nam dr. Smodlaka z na-
znanilom : 

"Nagibajo se k mnenju, da 
bi bila Drava meja samo do in 
kluzivno Maribora; toda tudi o 
Mariboru gre barometer za dve 
stopinji više, a za Celovec je 
slabo." 

Šele 24. marca, 1919 smo 
zvedeli vsaj to, zakaj ne mara-
jo vzeti Prekmurja v jugoslo-
vansko mejo, in sicer: 

1. Ker vedo premalo o Prek 
murju, vedo, da je tam nekaj 
Slovenov, a v ogrski statistiki 
jih ni skoro nič. 

2. Ker ne najdejo na zemlje-
vidih uradne statistike prek-
murskih krajev. 

3. Ker je Prekmurje za jugo-
slovansko mejo nekaka škofov-
ska kapa, ki ne gre prav zra-
ven. 

4. Ker naj Slovenci nekaj po-
puste, ker dobe zase bolj važ-
ne kraje (mislili so takrat na 
Maribor, ne da bi to rekli) 

Kar se tiče prve točke, je bil 
vzrok ta, da uradna ogrska sta-
tistika leta 19^0 ni štela Slo-
vencev posebej, ampak v ru-
briko: "druge" (narodnosti), 
kamor 30 šteli tudi cigane. 
Krajev pa res" niso mogli po-
vsem določiti, ker so bila v sta-
tistiki "najnovejša pomadžarje-
na imena, na zemljevidih pa^so 
imeli starejša imena. Zato 
sem priredil poleg knjižice o 
Prekmurju Še posebno knjižico 
o prektnurski statistiki. VzeT 
sem za podlago ogrsko statisti-
ko iz leta 1890, ker se v tej 
štejejo Slovenci (Wendi) v po-
sebni rubriki, v rubriki "dru-
ge" (narodnosti) pa sami ciga-
ni in enaki majhni narodni 
drobci, in pa zato, ker je tega 
leta naštetih še res veliko- Slo-
vencev. 

Zraven pa sem pripisal stati-
stiko iz leta 1910, tako da se je 
videlo, da je rubrika iz leta 
1890 "Slovenci" prešla leta 
1910 v rubriko "druge" (na-
rodnosti). Pridejal sem kra-
jevnim imenom iz leta 1910 tu-
di starejša prekmurska imena. 
Ko sem še priložil etnografski 
zemljevid v treh barvah, kjer 
so se celo dk> br/o majhne na-
rodne m&njŠine poznale, m je 
bilo etnografsko razmerje na 

en sam pogled razvidno, ne da 
bi bilo potrebno pogledati v ka-
ko statistično knjigo, tedaj jim 
je bil cjejanski položaj popolno-
ma jasen. Pri tem sem tudi 
pokazal, da Madžari niso vest-
no šteli. V vasi Andrejci v sre-
dini samo slovenskega Prek-
murja so leta 1890 našteli 302 
Madžare, leta 1910 pa 4 Mad-
žare, 1 Nemca in 335 "drugih 
(narodnosti), tako da je jasno, 
da so leta 1890 vse ljudi šteli 
za Madžare, dasi so bili razen 
par sami Slovenci. 

V nekaj tednih se je situa-
cija spremenila, začeli so govo-
riti o plebiscitu V Prekmurju. 
Dne 29. aprila se je zvedelo 
da je komisija šla z mejo če: 
Muro; kako daleč, ni hotela i? 
dati. Bili smo potem z Ehrli 
chom, Čokom in Kovačičem p< 
novno v zvezi s češko delegac. 
jo. Ko sem na primer pravi 
dr. K. Kramaru, naj nas podpi-
ra glede Prekmurja, je rekel, 
naj bi zahtevali, kakor oni, "ko-
ridor" med Ceškoslqvaško in 
Jugoslavijo preko Prekmurja, 
tedaj bi nas rad podjflral. Kljub 
vsem obiskom pri raznih ose-
bah velesil smo 13. maja, pre-
den smo naravnost zvedeli, či-
tali v pariških jutranjih listih 

Jugoslovanske meje brez Prek-
nurja in Baranje. Zvedeli pa 

smo, da je bil amerikanski pro-
fesor na univerzi "Columbia" 
v New Yorku, Johnson, izdelal 
predlog, da dobimo nekaj Prek-
murja, namreč sedanjo državno 
mejo, in da je predsednik Tar-
deau tudi predlagal za nas 
Prekmurje, da pa ta predlog 
pri "desetorici" ni dobil večine. 

Ko smo potem v seji naše et-
nografske sekcije slovenski iz-
vedenci govorili v prilog Prek-
murja in Koroške, ki so ji ta-
krat prisodili plebiscit, je rekel 
srbski univerzni profesor Sta-
noje Stanojevič: 

"Za Slovence je to vitalno 
vprašanje, izguba Prekmurja, 
Koroške, Primorja itd; za nje 
bi bilo bolje, da so v Avstriji, 
tam so bili vsaj vsi skupaj 

Situacija se je začela glede 
Prekmurja vendarle obračati 
na bolje. Naše prekmurske 
knjižice in zemljevid smo nosili 
in razlagali okoli, zlasti pri An-
gležih, med katerimi se je začel 
zanimati za Prekmurje Leepers. 
Toda za spremeni t ev' predloga 
o Prekmurju bi bilo treba so-
glasnega sklepa. Zato je bilo 
treba iskati vseh mogočih z vez. 
Pri Amerikancih je tačas govo-
ril univerzni profesor, kolega 
Johnsonov v New Yorku, pre-
častni Srb Pupin. S Tardeiu-
jem in Amerikancem in Ame-
rikancem Lansingom je govo-
ril za nas na mojo prošnjo tudi 
češki zunanji minister dr. Be-
než, vpliven in bistroumen di 
plomat, ki n%m je informiral 
tudi japonskega glavnega teri 
torij alnega izvedenca, o kate-
rem smo izvedeli, da večerja v 
isti restavraciji, ko dr. Beneš. 
Japonci so obljubili, da bodo za 
jugoslovansko Prekmurje gla-
sovali, če^ pride še enkrat pred 
"desetorico." Velik strah nas 
je obhajal le radi Italije, ki bi 
s svojim glasom lahko zopet 
vse preprečila. 

Tako je prišel oni veseli 20 
maj, ko so naši odposlanci na-
redili pred Tardieujevo komisi-
jo dober vtis za reasumpcijo 
sklepov o Koroški, Prekmurju 
in Baranji. H. koncu maja smo 
zvedeli, da bomo dobili Baranjo 
in Prekmurje z Radgono vred. 
Zadnjo so nam zopet ugrabili 
Italijani v prilog Avstrijcev, 
potem ko so ti dobili svoje mi-
rovne pogoje v St. Germainu. 
V juniju se je odvračala zlasti 
že zopetna nevarnost za plebis-
cit na Štajerskem in se je de-
lalo za plebiscitne pogoje na 
Koroškem. 

V juliju pa smo skušali do-
biti še rabske Slovence k Ju-
goslaviji, enajst vasi in mesto 
Šv. Gothard (Monošter), v ce-
lem 5,800 Slovencev, 1,000 Mad-
žarov in 1,000 Nemcev; devet 
vasi je akoro čisto slovenskih, 
trije kraji so mešani. Sv. Got-
hard je kot sedež uradov se-

veda tudi mešan. Zahtevalo' kar je tudi francoski delegat 
se je obenem dovoljenje, da 
sme naša vojaka vkorakati v 
Prekmurje, da se uvede jugo-
slovanska uprava. Dne 9. juli-
ja je vrhovni svet petih (Coun-
seil des Cinq), v katerem so bi-
li takrat Clemenceau za Fran-
cijo, Lansing za Ameriko, Bal-
four za Anglijo, Creapi za Ita-
lijo in Matsu za Japonsko, po-
trdil sklep komisije, da naj bo 
Prekmurje jugoslovansko. Gle-
de rabskih Slovencev pa so se 
Franrr»~' že nagibali k temu, 

Hi vooi slO-

Marminia razumel, ki je znal 
toliko jugoslovanski. Župan v 
Gornjem Siniku, ki je ostal pod 
Ogrsko, je odločno zahteval v 
šoli slovenski katekizem in v 
cerkvi slovensko pridigo. 

Vendar so mislili omenjeni 
zastopniki štirih velesil, da mo-
rajo vsaj nekoliko ugoditi ogr-
ski zahtevi. Zato so 14. novem-
bra, 1921 sklenili predlog na vr-
hovni svet Društva narodov, da 
Jugoslavija na severovzhodni 
prekmurski meji odstopi Ogrski 
27 občin z Dolnjo Lendavo. 

';~<'ali SQ. kakor poroča 
*»»iW 

Uu . 
sti Prekniurjt, ... 
dilo 12. avgusta, 1919. 

Vtem zmislu se je predloži-
la mirovna pogodba ogrski de-
legaciji, ki jo je vodil grof Al-
bert Apponyi. Reklamirali so 
seve med drugimi rečmi tudî  
Prekmurje nazaj. Pri tem so 
sebr v škodo, nam pa v prilog 
povdarjali, da v Prekmurju ni 
Slovencev, ampak da so Vendi. 
Avstrijci so tudi enako argu-
mentirali, da bi dobili levi breg 
Drave. Trdili so, da tam sta-
nujejo neki Vendi, ki govore 
na pol nemški, na primer plug, 
skarja, zasely, gvir. 

Ogrsko spomenico pa sta na-
redila prekmurska rojaka "Ven-
da," Aleksander Mikola, profe-
sor v Budimpešti, in I. Melich, 
tudi tam. Simpatizirala sta se-
ve z Ogri, a iz lokalnega patrio-
tizma sta pretiravala in trdila, 
da ima vendski (prekmurski) 
narod višjo prosveto in večje 
slovstvo ko Slovenci, da je 
vendski (prekmurski) jezik či-
stejše slovanski kot slovenski, 
ki da je zelo germaniziran in 
pod plivom češkega jezika. 

Vendski (prekmurski) jezik 
se ne more nikakor identificira-
ti s slovenskim jezikom, ravno-
tako ne kot nemški s holand-
skim. S tem pa je vseeno bilo 
tudi za velesile priznano, da so 
ti "Vendi" Slovani in ne Mad-
jari, in da spadajo torej k Ju-
goslovanom. Zato so se mad-
jarske zahteve odklonile. Mad-
jari so 4. junija, 1920 podpisali 
trianonsko mirovno pogodbo v 
Trianonu (Le Grand Trianon), 
kakor se zove grad v versail-
leskih vrtovih izven znanega 
pravega versailleskega gradu, 
kjer se je bil podpisal mir z 
Nemčijo 28. junija, 1919. 

S trianonskim mirom smo 
dobili k Jugoslaviji Banat, Bač-
ko, Baranjo, Medjimurje prek-
mursko Slovensko Krajino. 
Ogrska vlada je ta mir ratifi-
cirala 15. novembra, 1920. Od 
jeseni, 1921 do jeseni, 1922 je 
potem razmejitvena komisija, 
pri kateri je bil zastopnik" An-
glije, Francije* Italije, Japon-
ske, Jugoslavije in Ogrske, do-
ločila v terenu mejo proti Ogr-
ski. Predsednik te komisije, 
angleški podpolkovnik Cree je 
imel o tem delu v Londonu pre-
davanje, ki ga je nato objavil 
v listu "The Geographical Jour-
nal," February, 1925, London, 
Kensingten G. S. W., 7. 

Zanimiva izpraševanja raz-
mejitvena komisije so vsaj to 
konstatirali, kakor pravi Cree v 
listu, da je zahteva Ogrov, naj 
se jim da nazaj vse Prekmurje, 
neizvedljiva, ker je etnograf-
sko in ekonomsko utemeljena 
odcepitev Prekmurja od Ogr-
ske. Madžarske demonstracije, 
ki so se vršile ob prihodu raz-
mejitvene komisije, so bile pri-
siljene, uprizorjene od hujska-
čev, mogoče, kakor domneva 
Cree z one (ogrske) strani me-
je. 

Čudno je res bilo, da so ju-
goslovanski Prekmurci pri iz-
praševanju obmejnih občin tu-
intam rekli, da so Vendi, dočim 
so onostranski rabski (ogrski) 
Slovenci pravili, da so Slovenci, 

Omenjeni raziog» ..w 
drže. K prvemu. Res je nekaj 
malih skoro povsem madžarskih 
občin v tem pasu, večina ob-
čin je mešana, sedem pa je či-
sto slovenskih. V celem je v 
tem pasu 27 občin, 17,134 duš, 
izmed teh 6.862 Slovencev, 
9,999 Madžarov in nekaj dru-
gih. 

K 2. Ne hodijo samo odtod 
na delo na Madžarsko, ampak 
morajo žal tudi iz središča 
Prekmurja hoditi s trebuhom 
za kruhom. 

K 3. V tem pasu je 13,005 
katoličanov in samo 3,359 evan-
geličanov, dočim je v celem 
Prekmurju 24,754 evangeliča-
nov, ki imajo izven tega pasa 
sedem evangelskih župnij z 
21,395 verniki. 

K 4. Severovzhodne občine 
so res imele zveze s Sv. Got-
hardom, ker so imele tja ceste 
in tam urade, kar se pa da s 
primernimi prometnimi sredstvi 
qsmeriti k novim gospodarskim 
in uradnim središčem. Zato je 
bila odločitev lahka. 

Društvo narodov se je s tem 
predlogom bavilo v Londonu, 
pozneje v Ženevi, končno pa je 
veloposlaniška konferenca v Pa-
rizu odbila ta predlog 10. no-
vembra, 1922. Trianonska me-
ja z dne 4. junija, 1920 je po-
stala s tem definitivna. 

Nadležni simptoni. 
Ljudje, ki trpijo vsled nepre-

bave, imajo slast do kake jedi, 
katera ni zanje. Osobito jim 
diše sladkarije, razni "cakes" 
itd. Njih črevesje ne more 
prebaviti takih jedi, četudi sa-
mo v malih količinah zavžite. 

Taka jedila povzročajo sapo 
v želodcu in utripanje srca. V 
takih slučajih je treba neprili-
ko prav iz korenine odstraniti; 
Trinerjevo grenko vino je za to 
najboljše sredstvo. • To vino iz-
čišča želodec in črevesje, poma-
ga prebavi, povzroča zdrav 
okus in utrjuje ves telesni si-
stem. To vino lahko dobite pri 
vašem lekarnarju, če ne pa piši-
te na: Joseph Triner Co.„ Chi-
cago, 111. — Poletje se je priče-
lo dne 21. junija ob 10:30 p. m. 
centralni čas. Doneslo bo mu-
he in komarje. Bodite torej 
nanje pripravljeni. Nobena 
stvar ni zoper ta mrčes boljša, 
kakor Trinerjev Fli-Gas. 

(Adv.) 

J. K L E P E C , javni notar. 
Real Estate. Insurance, Loan*. 

107 N. Chicago St. JOLIET. ILL. 
Zavaruje h S e , pohištva in avtoaiob -

le proti požaru, nevihti ter tatvini in z a 
ajučtj nezgode pri aajveejih ia najbal|-
*«h družbah sveta Prodaja hite in lo-
te. Posoiuje denar na prve vknjižbe in 
prodajo zadolinice, ki nosijo 6 % obre-
sti. Telefon 5768 in 1991 -R 
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SPORTS AND SOCIAL 
ACTIVITIES 

Etite* by Stanley Z open. 

of Los Angeles, Cel. 

"From there I sailed to the' canoes. Now we do not see 
Beaver Islands, which are sit- them any more, 
uated in the middle of Lake "At this visitation a thing 
Michigan, between Upper and. occurred to me that had not 
Lower Michigan. Two of these yet happened in our Indian 
islands are inhabited, one by missions. A young Indian 
Indians, the other by whites, maiden of about 18 or 19 years, 
who are for the most part who, according to the testimony 
Irish. When I first came to;of the missionary, has led for 
these missions only Indians years a pious life and gone 
lived on the island, but some often to holy Communion, came 
years ago the whites began to to me and entreated me earn-
settle on large Beaver Island,; estly to receive her in the Ur-
and the very worst kind of suline Convent at Sault Ste. 
whites, namely, the Turkishly Marie. I wondered at such a 
inclined Mormons with their request from an Indian, be-
countless wives. In a short cause this nation only wishes 
time there were over three for and respects the matrimon-
hundred families of these hor-;ial state as the Hebrews and 
rible people there, and they other nations of ancient times, 
carried on things in such a "In order to act with cer-
high-handed manner all over tainty I sent for her parents 
the beautiful island that no 
others could settle there. Be-

SPORTS AVERAGE STILL 
.1000 PER CENT 

Gall Stars gst a taste of gall. 
Collinwod is sure going strong. 

Last week the St. Joseph Sports 
added another scalp to their vic-
tory belt. The boys are now play-
ing loo per cent. ball. The vic-
tims were the strong Gall Stars, 
a Class A team. The Stars sure 
did suffer when St. Joseph's 
walked away with them. 

As yet the Saints have not had 
the opportunity to mix with K. S. 
K. J. teams and that is just what 
they crave. If any team would 
like to book a game with the 
Sports, they can be obliged by 
addressing their challenge to Mr. 
N'achtigal, cjo Sport Corner, "Gla-
silo." , , 

Next Sunday the boys will rub 
elbows with the fast Fairport nine. 
Since the Saints are out for blood 
it looks as if the l'airporters arc 
going to 'be Jrubbed. 

Following is the |£yre for their 
last game: 

and questioned them in regard 
to their daughter. They stated 

sides their Mohammedan poly- that several young men had 
gamy, they were a kind of asked her to marry, but that 
pirates and thieves. They com- she had not accepted any such 
mitted so many bad deeds that proposal and that she intended 
the neighboring towns, espe- to liye single all her life. I 
cially the inhabitants of Mack- (asked her then repeatedly 
inac, united, hired a large whether she really wanted to 
steamboat, and with arms in j leave all and enter a convent, 
their hands drove the thievish land she declared that such was 
Mormons from Beaver Island, her sole wish. So I took her 

"Now this large and beauti- along and she was received as 
ful island is inhabited almost a novice in our Ursuline Con-
entirely by Catholics, mostly!vent. I wonder whether she 
Irish and some Germans and,will persevere." 
French. They earnestly long 
to have a church and priest in 
their midst. On the 22nd of 
May, the fourth Sunday after 
Easter, I said holy Mas* there 
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an anchor, would like to have the 
young lady from Milwaukee, who 
answered his ad last week, know: 
That he thanks her very much for 
the suggestion, but it would be 
too much trouble to haul the bar-
rel from the Schlitz city and since 
it is prohibition and there is not 
a drop here in Cleveland, except 
the lake, he is out of luck, and 
begs for more suggestions. 

Following is a clipping from 
the Chicago Herald and Examin-
er, rather funny: 
Student Hits Pole and Tree. 
Auto injuries increase; Woman 

injured on South Side. 

Ako je 12 ur brez hrana, tedaj 
ie od lakot« pogin«. Poire pa 
vsak dan toliko, kolikor sam te-
hta. 

Enako relativno množino po-
ire, oziroma popij« bolha, ka-
tere velikost postane ie enkrat 
večja, kadar je nasi&na. Div-
je zveri ne pošro, pač pa na-
pravijo jako vsliko škode s tem, 
da mnogo živali ubijejo in jim 
izpijejo ie gorko kri, dočim pu-
ste meso večinoma nedotaknje-
no. Take mesojede živali ima-
jo črevs primeroma kratka, ker 
se taka mesna hrana hitreje 
asimilira. Navadno so pri t«h 
živalih štirikrat do petkrat 
daljši čreva od dolžine celega 
telesa. Pri rastlinojednih živa-
lih pa so čreva '20 do 28 krat 
daljša od telesne dolžine. Te 
vrste živali ne pojedo mnogo. 
Slone na primer lahko štejemo 
med one živali, ki relativno naj-
manj pojedo. 

t 
NAZNANILO IN ZAHVALA. 

Globoko potrtega srca naznanjamo vsem sorodnikom znanccm 
in prijateljem prežalostno vest da je nam dne 5. junija za vedno 
v Gospodu zaspala naša preljubljena hčerka 

MARY GREBENC 
stara 9 let. Pogreb pokoj nice se je vršil dne 8. junija ob veliki 
udeležbi sorodnikov jn prijateljev, kakor tudi šolske mladine. 
Na tem mestu se vsem tem najprisrčneje zahvaljujemo za njihovo 
prisotnost. Najlepše se pa zahvaljujemo prečastitemu gospodu 
župniku Rev. Ciril Zupanu, in častitim šolskim sestram za njihov 
trud pri Soliki mladini tekom pogreba. Prelepa hvala Mrs. Stanko, 
ki je prečuia pri pokojni hčerki voč noči. Prelepa hvala tudi vsem 
ostalim ki ste pomagali nam tekom njene bolezni. Hvala tudi 
vsem darovalcem krasnih cvetlic, posebno pa Mr. in Mrs. Fr. 
Strginar, Mr. ta Mrs. James Pugel, Mr. in Mrs. Joseph Trontel. 
Stanko & Sajbel, Miss Agnes in Elizabet Stanko, Mr. in Mrs. Louis 
Oražem, Mr. in Mrs. Joseph Egan, Mrs. Amalija Kočevar, Miss 
Rose Pueel, Mr. in Mrs. Anton Vodiiek. Mrs. Wm. Waish. John 
Pechati Harvey Berqest in Frank Kočevar. Se enkrat prisrčna 
hvala vsem skupaj. Tebi pa draga hčerka, sveti naj večna luč, v 
miru počivaj, in moli pri Bogu za nas. 

Žalujoči ostali. 
Frank Grebene, oče, Frančiška Grebene, mati. 

Frank Jr. in Joseph, brata, France*, sestra. 
V Pueblo Colo, dne 10. junija, 1926. 

KOLIKO POJEDO RAZNE 
2IVALI. 

Količino zavžite hrane more-
mo pri živalih določiti le pri-
bližno, zlasti kar se tiče nedo-
mačih živali. Kljub temu pa 
so dognali, da največ pojedo 
manjše živali in ne večje. Med 
največje požrešneže štejejo 
zoologi krta, ki neprestano žre. 

Mravlje roparice. Med naj-
hujše roparice štejemo mrav-
lje velikanke v Afriki. Marši-
rajo v dolgih ozkih stezah, po 
več milj daleč. Po dvanajst ur 
marširajo mimo tebe. Vse, kar 
je živega, napadejo in požrejo, 
celo levi in sloni se jih ne mo-
rejo ubraniti. Domačini se sku-
šajo rešiti v bližnje reke in v 
jezera, pa ne vselej z uspehom. 

From Bishop Baraga's jour-
nal we learn that the name of 
this pious young Indian maiden 
was Margaret Sagima. The 
bishop brought her to the Ur-

in a large, spacious school j suline3 at the "Sault" on the 
house, and preached in English 17th of June, 1859. In a f e w | Siki.i> 
for the first time on this is- days she grew homesick, and I 
land, and after Mass confirmed I already on the 26th day that 
24 persons. They were all same month he was obliged to 
adults, with the exception of I send her home on the "Lady 
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one boy; some of them were 
old men and women who had 
never before had an opportun-
ity to see a bishop in their 
neighborhood. After divine 
service the women and chil-
dren went out and I held a, 
meeting with the men to deli-
berate where and how a church 
might be built on this island. 

"Then I sailed over to the 
smaller Beaver Island, called 
Garden Island, which is inha-
bited by Indians, who are vis-
ited from time to time by Rev. 
Father Zorn. All these In-
dians are now Catholics and 
hold fast to the faith, notwith-
standing the bad examples 
around them when the Mor-
mons were living in their neigh-
borhood. Thus far they had 
their old chapel, built of bark, 

Elgin." In this connection he 
makes the following reflection 
ip his journal: 

"N. B. — One should never 
try to form a priest of an In-
dian, or a Sister from an In-
dian woman." 

The writer fully concurs with 
Eishop Baraga's views in this 
matter. The Indian, although 
ever so pious and wellmeaning, 
is naturally too fickle-minded, 
too destitute of spiritual (we 
mean, naturally too gross, too 
sensual), and too much at-
tached to his kindred to be 
ever fit for so sublime a call-
ing as the sacerdotal or reli-
gious state. That we honestly 
believe to be the rule; there 
may be exceptions, of course. 

The bishop continues: 
"At Little Traverse Rev. 

Louis Sifferath is stationed as 
He is a conscienti-

Totals, 40 4 «4 27 11 
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Two-base liks-r-Ouierza. Relic, 
•iodic, Raycr. Lincoln. Wesson. 
Thr.e-base hits—Kastika. Eppic. 
Raycr. Walter. Home-run—^io-
dic. Struck 9Ut—By Rclic, 0; by 
Pratt. 3; by Siki, t. Base 011 balls 
—Off l'rajtt, 7; off Siki, 1. Um-
pires—Yakos and MjcDonough. 

but they are now on the point 
of building a decent church. It j missionary, 
will be—constructed from the j o u s , zealous and pious German 
most beautiful cedar I have'priest, who in a short time has 
ever seen, which is already learned the Indian language 
hewn and ready to be used.1 tolerably well and daily per-
Such a building made of ccdarifect* himself in it. After I 
can last more than a ccntury,|had visited two small Indian 
provided the roof be r e p a i r e d mission stations with Rev. Sif-
from time to time. ^rath and preached every-

"Accompanied by the zealous, where to the Indians, I arrived 
missionary, Rev. Zorn, I visited on the 9th of June, at Grand 
two other mission stations, and ; Traverse. This is the mission of 
only on the 3rd of June I ar-i Father Rev. Mrak, who has 
rived at Little Traverse, the worked for many years as a 
former Arbre Croche. This zealous and enlightened mis-
was my first mission amongst ; sionary among the Indians. I 
the Indians, which I opened on 
the 28th of May, 1831. Here 
the Indians have a beautiful, 

was very agreeably surprised 
there when I saw how beauti-
fully Father Mrak had repaired 

spacious church,' which they j interiorly and exteriorly, 
have built themselves. In fact, and beautified his church, both 
these Indians are already 
pretty well advanced in civiliza 

"On our return from Grand 
Traverse we were obliged to go 

tion. They are almost all car- ashore at night, which was 
pentcrs and make their own stromy and cold. We spent the 
boats. When I first came here night sleeping on the bs%oh. 
the Indians had but birch bark ( T o be continued) 

B A B B L E S 
Well, the lessons on how to cut 

your hair at home will not start 
today as the boy with the spats 
has- not completed his course at 
the CuttemolF College and I do 
not know much about it. So 
there you are. The reason the 
boy was forced to leave scliool, 
explains itself. He and 1 arc now 
working on the road with a pick 
and shovel. We try anything 
once, but this was ortoe too much. 

The first day the kid felt like 
quitting, but the only reason he 
didn't was bccausc his back hurt 
so much that we had to take him 
home on a stretcher, delirious. 
That's not the point, a gentleman; 
salesman on the'lots we were 
working on, tried to sell mc a lot. 
Ha, I nearly laughed in his facc, 
bccausc the poor fellow was un-
aware of the fact that every clay 
I nearly took a half a lot home 
with me. No fooling, my over-
alls art so full of mud that they 
stand up in the corner and say 1 
have one time trying to pry the 
mud out of my imitation mus-
tache. There is a future in this 
job, providing I last that long. 
From now on I am going to sliake 
out my overalls in the backyard 
and in a wefik I'll liave one of the 
lots. I'm going to acquire lots 
by selling lots. I now have lots 
for sale. Thank you. 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Globoko potrtega srca naznanjam vsem sorodnikom, prija-

teljem in znancem žalostno vost o smrti mojega ljubljenega so-
proga in očeta 4 neodrastljih otrok. 

; S ' • -

Samo 30 dni 

ZASTONJ 
12 KRASNIH ZBIRK 
REKORDOV (PLOŠČ) 
100 IGEL 

s vsakim 

Slovečim "Regal" 
nosilnim fonocrafom 

$35.00 
vrednim same za 

$17.50 
Kamor ltoli ereste vsm bo delal U privlačen in krasen nosilen " R e g a l " dosti 

smeha zabave in veaeljn. V polrtnem ča»u vam naš R a m i donaša zadajo rjazho ko 
na počitnicah čolnarite. ko se vozite s avtom, ko ste T kaki keanpi. ali pa morda dom«. 
Za to izjemno ecno lahko dobite ta krasen fonotrraf. 

Tako dorieno proizvaja Ro«al vsak » las . da sc čuje vaaha driikatna poteza in 
vsaka karakteristika umetniku. Zdi se vam. kakor bi se ti s love«! umetniki medili 
na vašem domu: lahko si jih kot navzoče predstavljate. Imdciaa j « zelo močno J*ra 
vse rekorde. Ima zelo fino izdelano pripravo, da se močne in lahke c laso ve čuje. T « 
je najlepši fonyaraf za one. ki želijo najboljšega. 

Opremljen je a tihim motor j,-ra »nanosa izdelka in ffaranUran. Sluaalncea roc« 
ni treba odstraniti. 4o M ročni fonograf U t i l e . Priprava za igle ia shramba za tO 
plošč vdelana s klohnčino. Ta nosilni fonoernf boste lahko imeli e d o i i v l j cn j e : » » -
nor.ni boste manj. Naša cena je r.niiana za SO dni samo na S l i . 50 . pole« t e « « dobi -
te še 12 lepih rekordov. Prihranite si denar in pišite nam še danes. Nič predplačila, 
pošljite nam samo za ti.SO poštnih znamk ali denarno nakaznico v pokritje odpremc. 
fouosrraf boste pa plačali ko ca dobite. 

Naša garanci ja: Imejte ca 16 dni ; ako ne boste z njim zadovoljni, pošljite nam 
za nazaj. nakar vam bomo vrnili denar. Pi l i te naravnost na : 

MUSIC INSTRUMENTS MFC. O U T L E T CO. K E Y R. 86 Harris Ave . 
L o a f Island City. N. Y . 

Mr. Somrak, who recently liad 
an ad in this column, asking for 

Louis Sega 
ki jc zaspal v Gospodu dne I. junija v najlepši moški dobii 39 let. 
Pokojnik jc bil rojen v Loškem Potoku, Srednja Vas, Številka 13; 
v Ameriki jc bival 14 let. Spadal je k društvu sv. Jožefa st. 2, 
K. S. K. J., k društvu sv. Družine št. 1. D. S. D. in k društvu sv. 
Petra in Pavla št. 66, J. S. K. J. 

S tem izrekam zahvalo vsem darovalcem za naročene svete 
maše in sicer: dr. Sv. Jožefa, dr. Sv. Družine, Jakobu sega, Mary 
Sega, Frances Laurich družina, John Rifel družina, Frank in An-
tonia Struna, Joseph Zartiec, Joseph Russ, Anton in Kate Sra) Jr. 
Frank Lavrič družina, lohana Govednik, Mr. in Mrs. Markelz, 
Mrs. Joseph Rifel, George Pikus, John Zbačnik, Mrs. Simon Seti-
na, Mrs. Thomas Muhich, Mrs. Jerry Laurich, družina, Frank 
Levstik, Louis Kosmerl, Mary Laurich, Mrs. Josephine Vesel in 
Mr. Ajster. . , . . . . c 

Zahvalujem se tudi darovalcem vencev ki so sledeči: dr. sv. 
Jožefa, dr. Sv. Druž "ne, dr. S v. Petra in Pavla, Anton in Jakob 
Sega, Mary Sega, Antonia Rifel, Mathew Laurich, Anton Kosmerl, 
Joseph Rifel družina, Joseph Maren družina, Mrs. Frank Kness, 
Martin Videtich, Mr. in Mrs. A. W. Sumbaum, Hotmstrom-Pil-
cher Co. in Petri & Zipf. ' . . . . . 

Hvala Rev. J. Plevniku za pogrebne obrede pokojnika, in 
Rev. M. uBtala in Rev. Horvat ; hvala tudi Rev. Podbregar in Rev. 
Selej, ki sta spremila pokojnika na pokopališče. Hvala pogrebne-
mu zavodu Anton Nemanich in Sinr za oskrbo pogreba. Hvala 
vsem, ki ste prtšli pokojnika kropit in ste se udeležili niegovcga 
pogreba., Hvala pa tudi John Turku iz Clevelanda Ohio, Mary 
Laurie iz Evelcth, Minn., Mary Gorse, iz Chisholm, Mirtri., Mrs. 
Josephine VcseNz Aurora, III., Frank Ayster, iz Aurora, ill., Frank 
Zagar, iz Aurora, III. 

Končno lepa hvala vsem skupaj ki ste mi kaj pripomogli v 
teh mojih žalostnih urah. Bog Vam povrni vsem skupa)! Pokoj-
nika priporočamo v molitev in blag spomin. 

Žalujoči ostali: Frančiška šeg a, vdova, 
Mary, Frances, Albin, Bernice, otroci. 

Joliet, 111., dne 0. junija, 1926. 

Srčno ljubljeni nam oče! 
nepozabni mi »oprog! 
Težka bila je ločitev, 
ko odvzel Tc nam fe Bog. 

Smrt nc gleda, smrt ne vpraša 
kamor s koso zavihti. . . . 
Ko najdražje nam odnaša, 

' druge res tolažbe ni: . 

Kakor up, da vse težave 
zemlje je prestal trpin. 
V rajske da odšd-višavc, 
kjer ni solz, ne bolečin. 

Tamkaj .zopet sc združili 
bomo skupaj enkrat vsi. 
Tebi tjakaj vsi sledili 
Križ nam sveti govori. 
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Največja 
slovenska 
linijska 
tiskarna 

v Zjedinjenih Državah je ve-
dno pripravljena postreči dru-
štvom vseh Jednot, trgovcem 
in posameznikom za vse vrste 
tiskovin. 

NAJNIŽJE CENE 
TOČNO POSTREŽBO 
LIČEN IZDELEK 

dobite vselej v naši tiskarni. 
Mi'tiskamo "Glasilo K. S. K. 
Jednote" in mnogo drugih 
časopisov v raznih jezikih. 
28 letna skušnja tiskarstva je 
naša učiteljica. 

PLAČILNE KNJI2ICE 
odobrena od gl. odbora K. S. 
K. Jednote, najbolj priročne 
za članstvo K. S. K. J. ima-
mo v zalogi. 

Ameriška Domovina 
V svojem lastnem poslopju. 

6 1 1 7 § t . C l a i r A v e . 
C L E V E L A N D , a 
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—V torek zvečer, dne 15. ju-
nija je po kratki bolezni umrla y S P O M I N 

;Frančiška Pajk, stanujoča rra 
6604 Bonna Ave. Stara je bila v vrsto onih. ki žalujejo za 
68 let. Tu zapušča dva sina,' svoj.m dragim, stopamo tudi 
sestro, brata John Grm. V m i ostali, ki smo izgubili moža, 

[Ameriki je bivala 21 let, doma |oziroma očeta, John Kučiča, ve 
iz Fužine-Zagradec, kjer zapu-; %|je in tolažbo naše hiše. 
šča enega brata. Ranjka je z a vedno nas je zapustil dne 

("Nadaljevanje) 

Mladina se je skušala izpo-
Četka šaliti. 

"Oče Rajavec, so se preveč 
zamislili. Tako se jim je nekaj 
dozdevalo, česar v resnici ni 
bilo." • 

Da si je Rajavec vse le iz-
mislil, tega se nihče ni upal tr-
diti. Prevelik je bil ugled bo-
gatega in spoštovanega moža. 

"Čudno je le to, da bi videl 
sam Rajavec in nihče drug." 

"Ni vsakemu dano," so raz-
lagali starejši. 

"Morda je imel Rajavec ne-
vede praprotovo seme pri sebi. 
Tako ne bi bilo čudno," so sku-
šali drugi uganko razvozljati. 

Celo mladina se je zamislila. 
Težko je leglo vsem na srce, 
negotove, soparne slutnje. 

Cim dalje po deželi je hitela 

src. 
Berač Sirek, ki je kakor de-

seti brat romal po Ptujskem 
Polju, počez in podolgem, in se 
je razgovoril z vsakim, kogar 
je srečal ali dohitel, kogar je 
našel v hiši ali na polju, je de-
jal spet drugače. Od koga je 
slišal novico v ti obliki, ali si jo 
je v mislih in v domišljiji ram 
tako priredil — kdo bi to do-
gnal! Tudi nihče nI o tem po-
vpraševal. 

bila članica društva Srca Mari-
je (novo). Počivaj v miru, so-
rodnikom pa naše iskreno so-
žtdje ! 

22. junija, 1925, torej ravno 
danes eno leto nazaj. 

Kot edina naša tolažba k ob-
letnici smrti Ti kličemo: Spa 

—Oni člani društva sv. Vida, j v a j v miru, in nad zvezdami se 
št. 25, K. S. K. Jednote, ki so ^0pet vidimo! 
bili opravičeni do bolniške pod-i Žalujoči ostali: 
pore, naj se zglasijo na domu s Uršula Kučič, soproga, 
tajnika po čeke, ker jih je že John, Joseph, Edward, sinovi. 
Prejel. Marv Hout, Anna Kučič, hčere. 

o v So. Chicago, 111., 22. junija, 
Za vse enako. 11926. 

Malo Anico je treba vsak ve-
čer na najraznovrstnej>e načine 
spravljati spat, ker bi ostala še 
rada pokonci. Nekega večera 

"Križ je videl Rajavec, sto- ji reče mama: 
ječ sredi polja, ki se je neba 
dotikal. Na križu je visel S;n 
Božji, Gospod Jezus, nag, ves 
razbičan, ves opljuvan kakor 
nekdaj na Gotgati. Iz peterih 
ran mu je vrela sveta rešnja 
kri in se je razlivali v potokih 
po zemlji. Povoden j, ko Drava 

vest o prikazni, v kateri so že izstopi, je malenkost proti te 
vsi videli migljaj božji ljudem, 
naj se pripravijo na nesrečo, 
tem bolj je pridobivala na stra-
hoti in fantastnosti. 

mu morju, ki je valovilo po pok 
iju . . . Ko je prihitel Rajavec 
ves zbegan in upehan domov, 
je imel čevlje do kolen okrvav-

Č U D O V I T A U R A 
R A V N O K A R IZ NAJDENA. 

Ima 6 kazal in kaže ne le ure, mi-
rjte in sekunde .temveč tudi dneve v 

"Anica, zdaj pa le hitro spat, I e<*nu in v mesecu, mesece v letu in 
. . . . . . . . . . , , . i unine spremembe, 

piski so šli takoj spat, ko je 
solnce zašlo." 

Anica: "Pa je njihova ma-
ma-koklja šla tudi takrat spat, 
:i pa ne greš." 

Iz prirodoznanstva. 
Učiteljica: "No, Tončka, po-

/ej, kaj je podgana?" 
Tončka (molči): "Podgana 

! 

"Polno polje Turkov je videl Ijene. Vsi domači so videli kri. 
Rajavec; bilo jih je kakor list- A*ponoči je izginila; zjutraj ji 
ja in trave. Kakor še nikoli, 
tako oboroženi in tako divji so 

Učiteljica: "Pomisli na mi-

ni bilo več sledu." 
In berač, prevzet od groze, j 

V 
Tončka: 

miš." / 
'Podgana je staraj 

prihrumeli v deželo. Komaj so je sklonil plešasto glavo; glas- Neverjetno, 
vzplamteli kresovi na Maclju in no je trkal na prsi in je bo- Učiteljica: "Polž nikoli ne! TO J E ' N E K A J ČUDOVITEGA. 

Kdor ima takole uro ne potrebuje 
na domačih hribih, komaj so se iestno, v globoki skušenosti je- apustTTvoje h*ice> ' gSHfti^udoVito"uro^in'vcde. & 
domislili ljudje, da preti nevar- *al: , • Učenka- "Jaz «em pa že to- tako ' iele koUko ie ura. minu ,a »•« 
nost in se bo treba pripraviti J »Naši grehi Kristusa Gospo- l k o p r a z n i h h i š i c n a š l a . " S c u ^ t T ^ l 
na odpor m boj, jih je bila že da spet križajo. Mnogo obil- spremembo. S takole uro bodete za-
vsa dežela polna. Grozno, ka- neje teče dandanašnji presveta FARMA NAPRODAJ i kdorVd^to^r^")^'JoželT^Ta nolS 
kor še nikoli poprej, so gospo- rešnja kri Njegova zaradi na ,49,a„kro\ Aobr.e *e.mli.* i iznajdena ura ima zelo močno po-
darili in divjal,. Vsepovsodi ših grehov, nego je tekla m l l t Č ^ & f Z S X V i ^ j f l ^ j l i 
krik. jok m stok. žvenket orož- Kalvariji . . . O Jezus, kaj be 1_s.a.«!n?»a d®b.ra i ie najmanj do $,16.00, ampak za nedo-
ja. prošnje, molitve in kletvice , nami ? Prizanesi, usmiljeni\ ^ l l t t o ^ i l g ? ! in"pi?rh5°™ t m ^ n M 
vsepovprek; zdihi ranjenih in Jezus . . . " 1-*,a z* ,kraTe *fa,a " * koai ZASTONJ krasno verižico, žepni no-
u m i r a i o e i h v s e n o v ^ o d i V s a d e - ; R « ™ * - * i « m a n f l m i l | „ »n *f več d r u p h postopijI vse v ž k 2 klinama in kompas. Da dobi-umirajocin \sepoNSo<n. \sa de- ; Berača je posnemal v drznih obrem startu. i W f e n e g a je 35 bus- t e t 0 u r o v a m h , n e b t " p o s l a t l d e n a r . 
zela je bila eno samo veliko og- j razlagah prikazni in v duhu nl^V^i 1 j8 v_n«pre|, ni« en cent ne. Samo 
njeno in krvavo morje. ^pokornosti krojač in muzi kan t 

"Tedaj zagleda Rajavec ka- Martinek Mlakar, daleč na okol 
kor nekdaj Janez Evangelist v znan veseljak in Šaljivec. Ne 
skrivnostnem razodenju — ble- nadoma mu je prišlo spoznanje.' 
stočo vojsko, trume nebeške, ki ko je poslušal v gostilnici pr.' 
bliskoma švignejo z visočin.! Brodnjaku čudežne pripovedi 
Veliki angel Mihael jih vodi in 
jim zapoveduje. Dol od Ptuj-
ske Gore, kjer edino je ostala 
cerkev Matere Božje nepoško-
dovana. ker je Bog svetišče Po-
rodnice edinorojenega svojega 
Sina zavil v črne oblake, da je 
pesjani niso videli, dasi so jez-
dili tik mimo nje — dol od te 
gore se bojna truma razvrsti. 
Vojvoda nebeški Mihael, v eni 
roki z gorečim mečem, v drugi 
s plapolajočo zastavo, na kate-
ri je bila slika Matere Božje, 
groze nevernikov, da znamenje 
za boj. In padale so turške 
glave kakor trava, ko krepak 
kosec zavihti novobrušeno ko-
so . . . 

"O Bog, pošlji nam sv. Miha-
ela, junaka nebeškega! Vso 
nebeško vojsko s Kraljico voj-
nih trum nam pošlji na po-
moč r 

Tako je predla domišljija 
pripovedovalcev nove zgodbe; 
tako je slikala nove prizore; ta-
ko je povečevala, olepšavala. 
ožarjala z glorio upanja veliko 
grozo vseh src. Ljudstvo se je 
spominjalo let 1623-1625, ko je 
neusmiljeno in strašno udarila 
šiba jeze božje deželo, posebno 
Ptuj. In vse je drhtelo v tes-. 
'nem pričakovanju in je molilo 
v nemirnem zaupanju. 

Drugi so pripovedovali dru-
gače. Govorili so o jezdecu, ki 
je z gorečim mečem sekal na 
vse štiri strani sveta. Kamor 
je švignil meč, je kri pordečila 
nebo in zemljo, da so je bili! koreninic in vode kakor veliki 
polni potoki in reke. spokornik Janez Krstnik. A 

"Vojska bo! Kaj bi še govo-;šel ni nikoli, pač pa je čez ne-
rili! Turek pride!" i kaj dni spet sedel pri Brodnja-

Tretjo spet drugače. ku ob bokalu. 
"Nebo je videl Rajavec od-j "Ali ga je spet prijelo?" so 

prto. Kri je škropila izpred:se povpraševali ljudje, 
prestola božjega in je padala | Čudili pa so se vsi, ko je ostal j £ 
na zemljo, kakor se sipljejo ob v spokornosti stanoviten, 
lepem dnevu z neba valovi soln-. "Zdaj pa res pride nesreča, j § 
C n e .vetlobe." ker cclo Martinek pokoro dela. 

Hladna groza se je ovijala (Dalje prihodnjič) 

pivcev, med katerimi je bil naj-
glasnejši berač Sirek, ne samo 
najglasnejši razlagalec čudež-
nih znamenj,,ampak tudi naj-
glasnejši klicar na pokoro. Iz-
početka se je tudi Martinek ži-
vo vdeleževal pogovora in pre-
kanja. A kmalu je utihnil in 
>e zamislil. Hipoma pa vstane, 
%re molče iz sobe, poklekne 
pred kremo sredi ceste v blato, 
sname klobuk z glave in glasno:; 
zaprosi: 

"Usmiljenje, o Jezus, usmi- ;; 
.jenje!" 

Tak je bil začetek krojačeve-
/a spreobrnjenja. 

Ljudje so se čudom čudili. 
'Prijela se ga je bolezen pijan- • j 

cev!" so rekali nekateri. Dru-
gi so sodili mileje: "Spet je ;; 
zahrepenel po popolnosti kakor i;; 
že večkrat." 

Ker bilo je znano, da se je ; 
lotevalo Martinka nekajkrati v ; 
letu hrepenenje po samoti in 
po s pokornem življenju, potem 
ko je po tedne preveseljačil, 
prepil in pApel v gostilnicah. 
Tedaj je hodil s povešeno gla-
vo po vasi. Dolge dneve je I 
preklečal v cerkvi; proti večeru 
pa je prihajal redno v župni-
šče, da je razodel staremu žup-
niku svoj namen: pustiti hoče 
pitje in petje, muziko in plese; 
zapustiti hoče ženo in otroke in 
jih izročiti varstvu božjemu; 
sam pa se poda v divje gozdove 
Rogaške Gore, da tam živi v 
najhujši spokornosti, od samih 

ikrov koruze. Preda w orofHe in | i z r t i U e t a i n g a n a m pošljite 
3 i , P " : Z vašim točnim naslovom in malo svo-• • 300 kkoo«. in «0 rac. Cena 17200.! ,Q $ 9 7 5 ( ^ ^ p l a < , a U p o t e m k o s e 

vam prinese b|«co na vaš dom. Mi 
jamčimo zudovpl'Stvo ali vrnemo de-
nar. Pošljite vaše naročilo takoj na: 
Union Mail Order Company 
3743 N. Cicero Ave.. Dept. G.-42 

Chicago. III. ' ' • • 

— Polovica takoj, dcuvo^na obroke 
Kdor želi kupiti dIsp n i lastniki: 

J. I »OTOČEK 
Box 76. Har:*ivk. N. Y. 

MRS. ANTONIJA R1FFEL, 
slovenska babica 

22 N. Bro*dw*y JOLIET, ILL. 
Telefon 2380-1 

i>UAnm ami* t U l 
"•l-f-.n atanovanja tt lt -J . 

w Printing Company 
I JEFTEJISON ST„ JOLIET, ILL 

I. nadatrotij«, prf mwtu 
Jultua C. W««M, poslovodja 

Tta k a m ID ladelovalniea 11 am pill) la 
•v'aha. TUkamo « »»ah iaaikih. 

.ZASTAVE, BANDERA,, 
R EGA LI J E hi ZLATE ZNAKE 

tm druitva ter člane K. S .K. j 
izdeluje 

EMIL BACHMAN 
J 1*7 8. Hualla A»«. Ckieac«. ni PWU 9» rOBlkt 

- M - f 

Našim trgovcem 
je dobro znana nlludna po-
streibs noše bank«. Ugodno-
sti, ki lib prejemajo od nas 

Ctom svojega čekovnega ra-
na so mnogovrstne. Tudi 

•i ste lahko Istib deležni ako 
imate ULOtEN DENAR WA 
ČEKOVNI RAČUN ter bi nar 
veselilo vam dati nadaljna 
pojasnila v ti cadevl. Mnoga 
nsia druitva plačtflejo avoje 
Izdatka « Čeki, izdanimi na 
naAo banko; iatotako K. S. 
K. Jenota e avoje popolno 
zadovoljnoat 

Kadar potujete, vzemi t« aa 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ pot naše potniške čeke, katera 

. . . 1 i z m e n j a t e lahko povsod kakor < 
navadni papirnati denar. Vendar so bolj varni kot denar, ker }• wak I 
ček registrovan z VaSim podpisom, ako bi ga v slučaju izgubili. 

Na* kapital in rezervni sklad • vsoti več kot 1740,006, I* tmak vw-
nost i za vafi dmtr. 

J O L I E T N A T I O N A L B A N K j 
C H I C A G O I N C L I N T O N « T , : : J O L I E T , I L L . ; 

Wm. Redmond, pred« Chaa! G. Peare«. ka«lr 
Jusepn Dnndn. pomol, k asi t 

ANTON ZBAŠNIK 
Slovenski Javni Notar 

4 9 0 5 B u t l e r Street , P i t t s b u r g h , P a . 

Izdeluje pooblastila, kupne pogodbe, pobotnice vsake vrste, oporoke 
.n v s o druge v notarski posel spadajoče dokumente, bodisi za Ameriko 
ali stari kraj. Pi3ite ali pridite osebno. 

i 

liiiiiiiiiiuiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiniiiiiiiiiimniiiiiiniiiiinitiNiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiii 
K. S. K. 4. Društvom: | 

Kadat naročate zastav«, regallj« ~ 
<o drago, pazite na mole ime in s 
analov, če hočete dobiti naj b o l ) 3 

najnitje out«. 

I F . K E R 2 E , 
i 1142 Daflaa RtL, N. K. 
I CLEVELAND, O. 
111111 SSSSSSL,J 

Importirano orodje 
Kranjske kose z rinkco, iz garanti-
ranega jekla, 24, 26, 28, 30 palcev 
$2.00. — Kose poliranke $1.40. 
Klepalno orodje $125 . — Motika, 
domačega izdelka $-.90. Srp 85c, 
praica 30c, brusni kamen .SOc; ri-
bežen za repo, z dvema nožema 
$1.35. Kosišče $2.00. — Poštnina 
prosta. 

MATH PEZDIR, 

New Yo 
ity Hal 
rk, N. Y. 
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The worlds gratest 
one coat Enamel! 

Zakaj plačate od S50.00 do 
$75.00 za barvati vaš avtomobil, 
ko to lahko »torite SAMO ZA 
$3.00 Z J. B's AUTO RUBBER 
BAKED E N A M E L ? 

Barva Je zajamčena, da se ne 
lupi in da se dri i svetlo. 

Za podrobnosti se obrnite na! 

JOHN SNYDER 
531 W. 3rd St. 

DULUTH, MINN. 

T U i i i i » » n i i » i : H i x i f l 

Talafon pliarna: S4SS 
Talafoa i lataTUjt: 4*4 

JNO A. TEŽAK 
SLOVENSKA CVETU-

CARNA. 
vogal N . Chicago in Indiana SL 

JOLIET, I L L 
T salocl Imam t vata rota; Im^aia-

Jam TOMa aa porreba. lopk« aa po-
rok« tu aa fcolaiiniea. 

Naročila aa aprajonajo ta41 plaaa-
nlm, UWoaih ia in Draojaiatia po-toaa. 

Vaa w n d t a •• livrla po aalo aiakl 
aani ta tola*. P aa kulta a aaroJUoaa 
an krat pri a o L 

Ako vam spadajo lasje 
ali ste jih že izgubili. 
Moja "Alpen - tinktura" 
napravi, da v 8 dneh 

fočnejo lasje rasti, 
tart in mladi gospodje 

in dame rabijo samo 
mojo "Alpen - tinkturo" 
za rasti in proti izpa-
danju las, ker je doka-
zano, da je Alpsn-
tinktura edino prvo 

serstvo na svetu moderne znanosti, ki 
deluje v . teku 8 do 14 dneh tako na 
lasje takoj počno rasti. "Bruslin-tni-
tura " zoper sive la^e takoj izvrstno 
deluje, da postanejo lasje v 8 dneh po-
polnoma natumi kakor v mladosti. 
Dalje imam najboljša zdravila zoper 
Reumatizem, rane, opekline, srbečo ko-
žo, kurje oči, bradovice, potne noge. 
solnčnate pike ali drugo nečistost na 
obrazu itd. $5.00 vsakemu ki bi rabil 
zdravila bez uspeha, pišite po cenik ga 
pošlem zastoj n. 

JACOB WAHCIC, 
1436 E. »5th SL Cleveland, Ohio. 
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NAD 20 LET 
že izdelujem 

HARMONIKE 
ki so med vsemi drugimi izdel-
ki priznane za najboljše. V iz-
delovanju harmonik sem torej 
dosegel najboljšo skušnjo in 
prakso. Da so moje harmoaike 
v resnici najbolj znane hi pri-
ljubljene, dokazujejo številna 
pohvalna pisma iz vseh krajev 
širom držav. 

V zalogi imam tudi najnovej-
še slovenske in druge 

PIANO ROLE IN 
plošče za gramofone 

Pišite po cenik. 

Pri meni boste dobili vsak 
muzikalični inštrument, mali ali 
veliki, za nizko ceno. 

Blago razpošiljam po celi 
Amerikii 
Se uljudno priporočam rojakom 

ANTON MERVAR 
Music Store 

6921 ST. CLAIR AVE. 
CIJ5VELANO, O H I O 

ftiniini L i i i i i i n i o a c B 

DOMAČA ZDRAVILA. 
1 V zalogi Imam jedilne dišave, 
Kaajpovo ječmenovo kavo in Impor-
tirana zdravila, katera priporoča 

Knalp v knjigi 
DOMAČI Z D R A V N I K . 

Pišite po brezplačni o«oik, t ka-
s nakratko popisana vsaka 

rastlina za kaj ee rabi. 
V ceniku boote našli §0 mnogo 

drugih koristnih stvari. 

MATH PEZDIR 
n*% m , city Han nt*. 

Ne« York, N. i. 

a r 

Ali radi 
čitate 

% —LEPE in zanimive povesti in romane 
—PODUČNE članke in razprave 
—ORIGINALNE vesti iz slovenskih naselbin 
—RESNIČNE ccrkvene in verake vesti 
—NAJNOVEJŠE^.splošne svetovne vesti , 
—AKO, tako, potem se naročite še danes na edini 

neodvisen slovenski političen katoliški list v 
Ameriki: 

Amerikanski Slovenec 
ki izhaja razifn nedelje in pondeljka vsak dan. Stane za celo leto 
$5.00, za pol leta $2.50. Naročite si ga za pol leta za poskušnjo. 

TISKARNA 
Naša tiskarna je edina slovenska katoliška tiskarna v Ameriki. 
Izdelujemo za cenjena društva pravila, vplačilne knjižice, pii^em-
ski papir in vse kar spada v tiskarsko stroko. Vprašajte vedno 
tudi nas za cene. 

Y*a namočila na.slovite na: 

Amerikanski Slovenec 
1849 W. 22nd St. Chicago, m. 

PREVIDNO in PAMETNO 
ravna oni, ki svojega denarja ne drži doma brez obre-
sti, ampak ga nalaga v varne, državne, okrajine, mest-
ne (municipalne) ter šolske bonde in bonde občezna-
nih korporacij, ki mu dona.šajo od 5% do 6% obresti 
na leto. Te obresti se lahko r. odstriženimi kuponi 
lahko zamenja vsakih 6 mesecev, če rabite denar, 
lahko bonde vsak dan morda celo z dobičkom prodate. 

Način kupovanja bondov je priporočati tudi pod-
pornim organizacijam in društvom. 

Skoro vse bonde, katere lastuje K. S. K. J. smo jih 
MI prodali v popolno zadovoljnost. Pišite nam za po-
jasnila v slovenskem jeziku, da vam dopošljemo ponud-

benecirkularje. 

A. C. ALLYN & CO. 
67 W. MONROE ST., CHICAGO, ILL. 

8iMiiiiiiiiiiiiiiiiriiiiinma m 
Established 1857 

Pridružite se našim 1927 
počitniškim klubom, -
snujejo se zdaj. 

Mi imamo šest vrst klubov na izbero. Ako 
si vsak teden prihranite in vložite v banko 
50e, $1.00. $2.00, $5.00 ali $10.00 za do-
bo petdeset todnov. boste imeli prihodnje 
leto potrebno svoto za počitnice. 

Prctaeienj* t« b»nk« znaša S 13.000,000.00 

m 


